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Serez-vous capables de trouver Paul & René 
dans notre magazine ?  
(hors 1re de couverture et sommaire) 

DANS LE N°164, PAUL SE CACHAIT  
EN PAGE 33 ET RENÉ EN PAGE 24

OUKISON ?

PAUL & RENÉ

OUKISON ?LE JEU CULTE !

Crédits photos : Infosnews, sauf mention contraire
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L A  P L AG N E  C E N T R E

A P PA R T E M E N T S  D E  S TA N D I N G  D U  2  AU  5  P I È C E S .
Cuis ines  e t  sa l le  de  ba ins  ent iè rement  équ ipées .

Sk is  aux  p ieds  au  cœur  de  la  P lagne cent re

CRÉATEUR D’IMMOBILIER À LA MONTAGNE
MGM-CONSTRUCTEUR.COM

Envoyez-nous votre réponse à jeu@infosnews.fr, (avec  
n° de page et descriptif de l’endroit). Si vous les avez trouvés, 
vous ferez partie de notre tirage au sort de fin de saison 
pour gagner l’un des lots mis en jeu cette année : masques 
de ski / lunettes solaires / bonnets / invitation restaurant… 
Un florilège de cadeaux sympas et pratiques en montagne !

Jeu gratuit sans obligation d’achat. Le participant doit envoyer un mail à  
jeu@infosnews.fr en précisant, avant le dernier jour de la période couverte par le 
numéro en cours (date indiquée en couverture), la position exacte (page, article, 
publicité…) de René et Paul dans le magazine, hors première de couverture, 
sommaire et pages jeu + nom / prénom / âge / adresse postale / lieu où il a trouvé 
le magazine infosnews / statut : saisonnier, résident à l’année, vacancier. Tirage 
au sort parmi les bonnes réponses en fin de saison d’hiver. Conformément à 
la loi « informatique et libertés » du 6 janvier 1978 modifiée en 2004, vous 
pouvez avoir accès et rectifier les informations qui vous concernent en 
vous adressant à contact@infosnews.fr. Vous pouvez également, pour des 
motifs légitimes, vous opposer au traitement des données vous concernant.
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PARADISKI
LE MUST TO DO

Departing the top of Roche de Mio, the new 
cable car Glaciers takes you on a 3km ascent 

in just 10 minutes, and is accessible to pedestrians and 
experienced skiers (red slope Combe, or black slopes 
Rochu and Bellecôte). The panoramic terrace is perfect 
for a relaxing break offering an amazing view on the 
mountaintops of Pierra Menta and Mont Pourri, the 
Vanoise glaciers, and the majestic Mont Blanc. Before 
you leave, don't forget to take a selfie with your family 
or friends at the souvenir photo spot.

Live 3000Live 3000
PIGNON SUR VUE

VUE DEPUIS LE SOMMET DE LA TÉLÉCABINE DES GLACIERS

Les montagnes se sont passé le mot : l’expérience Live 3000 est désormais prête à être vécue ! 
Imaginez-vous perché sur le sommet de La Plagne à 3000m d’altitude, en tête à tête avec le Mont-
Blanc et les massifs de la Vanoise. Un nouveau relooking pour le domaine, où l’on se sent sur un 
petit nuage devant tant de beauté à 360°.

 LE 6e CIEL
Ouverture de 10h15 à 15h  

(10h15 à 15h30 dès le 21/01)
Sommet télécabine des Glaciers 
Accès via sommet Roche de Mio

Journée Live 3000 piétons : 30 €
 skipass-laplagne.com

LIVE 3000, QUESTION DE POINT DE VUE
La Plagne a suivi le mot d’ordre qu’elle s’est f ixée 
depuis plusieurs années, faire l’expérience de l’émotion 
et de l’évasion dans tous les coins de son domaine 
skiable. La nouvelle télécabine des Glaciers (sommet 
de la Roche de Mio) nous emmène désormais en  
10 minutes dans un voyage ascensionnel de 3km entre 
le secteur du même nom et le toit de La Plagne. Et cette 
expérience de contemplation n’est en rien réservée à une 
seule catégorie. Que l’on soit piétons ou bons skieurs 
(descente par la piste rouge de la Combe ou les deux 
pistes noires Rochu et Bellecôte), elle est à tester sans 
attendre pour faire le plein de bien-être et de sérénité. 
Une fois le sommet atteint, la terrasse panoramique 
nous présente quelques voisins comme la Pierra Menta, 
le mont Pourri, les glaciers de la Vanoise sans oublier le 
majestueux mont Blanc. Avant de repartir, n'oubliez 
pas le selfie en famille ou entre amis près du spot photo 
souvenir.
 
6e CIEL, UN MORCEAU DE BONHEUR À DÉGUSTER
Les gourmands disent qu’un espace cosy nommé à juste 
titre le 6e ciel nous ouvre ses portes pour une pause 
dégustation. Ici tout est possible, opter pour un encas 
sucré ou salé, une boisson chaude ou froide, ou juste se 
reposer quelques minutes avant de repartir reboosté par 
cette pause bien-être.

À VOTRE SENTIER 
MESSIEURS DAMES...
Chacun sa boucle, chacun son 
chemin.  Une halte à  la  gare 
intermédiaire de la télécabine, où 
les piétons auront l’embarras du 
choix pour se dégourdir les jambes 
avant de repartir en télécabine 
pour le sommet. Ils pourront ainsi 
emprunter soit la petite boucle de 1,6km (65m 
de dénivelé), soit la grande boucle de 3,4km 
(140m de dénivelé). Pour les marcheurs les plus 
curieux, atteignez le sommet et testez le parcours 
« Découverte Live 3000 » au départ de la terrasse, 
un cheminement de 350m (20m de dénivelé) pour 
découvrir 4 points de vue et tomber dans le pano…
rama le plus éblouissant de la Plagne. Il n’y a rien 
à redire à propos de cette expérience unique de 
contemplation, de détente voire d’introspection… 
On est tout simplement HAUT anges.

Et pour tous ceux qui souhaitent découvrir ces 
sommets avec de nouvelles couleurs, on se retrouve 
cet été pour vivre l’expérience à pied, mais toujours 
avec la même émotion. (C.B.) © Photos OTGP
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INFORMATION SUR WWW.SKIPASS-LAPLAGNE.COM

Plagne Aime 2000, sommet du slalom sur la 
piste du Golf +33 (0)4 79 09 67 00

 Télésièges Colorado et Bergerie à Plagne Centre. 
Niveau piste bleue. Inclus dans le forfait de ski.

Infos sur lesarcs-peiseyvallandry.com Découvrez les œuvres sur paradiski.com

Mesurez-vous aux champions en descendant 
un slalom chronométré (niveau piste bleue) 
et filmé puis retrouvez vos images grâce à 
l’application Yuge ! 

 Try this timed slalom (blue run) and view 
a video of yourself on your phone with 

the Yuge app !

Chaussez vos spatules, dégainez vos bâtons, 
et embarquez à bord du Colorado pour une 
course-poursuite des plus folles !

Choisir le Pass Essentiel, c'est opter pour un accès sans 
limite au vaste domaine Paradiski et explorer des pistes 
infinies tout en vivant des expériences uniques. Ce Pass 
devient votre sésame pour un large éventail d'avantages 
exclusifs : des laissez-passer, des réductions sur les 
activités du domaine, des avantages dans les restaurants 
d'altitude... Le Pass Essentiel est un choix évident pour une 
expérience inégalée.

En 2003, Paradiski prend vie dans les Alpes en réunissant 
les stations des Arcs, Peisey-Vallandry et la Plagne pour 
devenir le plus grand domaine skiable au monde avec 
le Vanoise Express. En 2023, Paradiski fête ses 20 ans et 
collabore avec l’artiste Saype, pour la création de deux 
fresques sur neige. Ce travail sera visible ainsi que les 
étapes de création au sein d’une exposition en gare de 
départ et d’arrivée du Vanoise Express.

BUFFALO PARK & KIDS SLALOM CHRONOMÉTRÉ
PARADISKI ET + AVEC LE PASS ESSENTIEL C’EST L’ANNIVERSAIRE DE PARADISKI !

Hop on the Colorado chailift and be quick 
on the draw for a fun chasethrough the 

snow !
The Pass Essentiel offers you unlimited access to 
the vast Paradiski area, the chance to enjoy unique 

experiences, and a wide range of exclusive benefits : free 
passes, discounts on activities in the area, advantages in 
altitude restaurants, and much more.

In 2003, Les Arcs, Peisey-Vallandry and La Plagne 
reunited and became Paradiski, the largest ski 

area in the world. In 2023, the resort celebrates its 20th 
anniversary with French painter and land artist Saype, who 
will be creating two frescoes on snow in the middle of the 
mountains. 
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PARADISKI

Sur les 2500 appartements, studios et chalets proposés à la location en stations par 
les 12 agences du réseau Mountain Collection, 620 biens sont situés à La Plagne. Soit 

environ 600 propriétaires qui font confiance à l’expérience et l’expertise de ces professionnels 
de l’immobilier. Sandrine Richel, directrice de l’agence de La Plagne, nous explique le 
fonctionnement et les avantages de la gestion locative.

 MOUNTAIN COLLECTION IMMOBILIER 
LA PLAGNE

+33 (0)4 79 09 00 77
mountaincollection.com

Sandrine, présente-nous ton agence ?
L’agence a été créée en 1976. J’y travaille depuis 25 ans ! 
Nous avons 7 bureaux répartis sur les différents sites de 
la station, dont 5 s’occupent de gestion locative. Notre 
force, c’est d’avoir du personnel très ancré localement et 
qui connaît bien les logements. Cela nous rend expert de la 
destination, qui compte 10 stations entre villages et altitude..
 
Et ton parc immobilier ?
Nous proposons à la location près de 300 studios,  
210 deux pièces, 90 trois pièces et une vingtaine de grands 
appartements et chalets. Ce qui représente environ  
600 propriétaires. La majorité des biens (80%) sont confiés 
sous la forme classique du mandat de gestion
 
Le mandat de gestion offre de multiples avantages…
Il offre au propriétaire la flexibilité de louer l’hiver, l’été, ou 
les deux, tout en gardant la possibilité de profiter de son 
bien. Plus le nombre de semaines sont ouvertes à la location, 
moins nos honoraires sont élevés, mais il n’y a pas de nombre 
minimum. Certains propriétaires louent par exemple juste 
quelques semaines pour couvrir leurs charges. Nous nous 
adaptons à leurs contraintes et apporter un maximum de 
flexibilité dans la gestion.
 
Comment est définie l’occupation d’un bien ? 
Entre avril et octobre, le propriétaire nous donne ses dates 
d’occupation, sachant qu’il peut changer d’avis à tout moment. 
Toutes les autres semaines, le bien est proposé à la location. 

Mountain Collection was created in 1976. Of the  
2 500 flats, studios and chalets offered for rent in the 

resorts by the 12 agencies in the Mountain Collection network, 
620 properties are located in La Plagne managed by 7 agencies of 
which 5 in charge of rental management. Mountain Collection 
offers flexibility to owners, who can rent their property for the 
winter season, summer season or both, while still being able to 
come as often as they like, but also the proximity and experience 
of the staff members, advice and supervision on property 
renovation, and guaranteed payment.

MOUNTAIN COLLECTION : 
PRÉSENCE N°1 DANS LES ALPES 
FRANÇAISES
Pas moins de 28 points d’accueil pour 
satisfaire une clientèle exigeante, 
proposer  une expérience  et  des 
biens de qualité supérieure, séduire 
plus de propriétaires en s’appuyant 
sur l’expertise, l’accompagnement 
personnalisé et le professionnalisme 
au travers du premier réseau d’agences 
immobilières des Alpes… Telle est 
l’ambition de Mountain Collection 
Immobilier, le réseau d’agences de la 
Compagnie des Alpes, qui arrive cet 
hiver dans 10 des plus grandes stations 
françaises, dont 7 en Tarentaise.

De nombreux outils et services sont mis 
à disposition…
Chaque propriétaire dispose d’un espace 
personnel en ligne où il peut modifier ses périodes 
d’occupation, consulter sa comptabilité. Comme 
pour tout client vacancier court ou long séjour, 
nous lui proposons une gamme de services : 
réservation en ligne de forfaits, de cours de ski, 
de matériel, de linge. C’est un gain de temps et 
d’argent, puisque nous avons des tarifs négociés 
avec nos partenaires locaux, et qu’il récupère 
forfaits et bon d’échanges lors de la remise des clés. 
Fini l’attente, nous chouchoutons nos propriétaires 
avec un accueil plus fluide, pour qu’ils profitent au 
mieux de leurs biens.

Comment vous confier un bien ?
Il suffit de nous contacter par internet, téléphone 
ou directement dans nos bureaux. On visite 
ensuite l’appartement ensemble, pour voir sa 
conf iguration, son niveau d’équipements, la 
proximité des pistes. Ce qui permet de définir une 
gamme de qualité (économique, confortable, de 
charme, prestige…) et un système de tarification 
adapté à chaque bien. Nous proposerons cet 
hiver des soirées « rencontres » afin de partager 
ensemble les actualités du marché immobilier et 
de la station.

Vous accompagnez aussi les propriétaires dans la 
rénovation de leur bien…
À l’intersaison, nous dressons dans chaque bien une liste de ce 
qu’il faudrait améliorer car les goûts changent du changement 
de rideau, de matelas… Et si le home staging ne suffit pas, on 
passe à des chantiers plus conséquents. Si le propriétaire est 
d’accord, il finance les travaux ou l’entretien, et on vérifiera 
pour lui, sans surcoût, leur bonne réalisation. Nous entamons 
cette année une démarche RSE très active, car notre maison 
mère s’est engagée dans une vision Net Zero Carbone en  
2030. Nous comptons bien atteindre cet objectif aussi avec nos 
biens en gestion.
 
S’il fallait résumer les avantages de la gestion locative ?
Souplesse du mandat de gestion à la saison, proximité et 
expérience de nos équipes, suivi personnalisé dans la rénovation 
des biens, et garantie du paiement en cas d’annulation d’un 
client…
 
Qu’offre en plus le réseau Mountain Collection ?
Adhérer à un grand groupe, c’est la garantie d’avoir plus de 
semaines de location, notamment sur les périodes creuses, en 
bénéficiant d’une visibilité plus large. Différents avantages vont 
aussi être mis en place : système de parrainage, échange de lots, 
goodies… (E.R.)

© Philippe RoyerMOUNTAIN COLLECTION IMMOBILIER

LE NOUVEAU RÉSEAU QUI chouchoutechouchoute
SES PROPRIOS…
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Collection 
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Le bonheur 
à toutes les altitudes
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SAISONNIER
RENCONTRE

Profil
• Prénom : Andrés
• Nom : Arnau
• Âge : 40 ans
• �Origine : Palma de Majorque
• ��Job : �Serveur
• ��Où : �Le Refuge des Marmottes
• ��Station : �Champagny-en-
Vanoise

AndrèsAndrès
RESTO'TAQUET

C’est avec le sourire chaleureux de l’île de Majorque 
qu’Andrès prend notre commande cet hiver au Refuge 
des Marmottes. Depuis plus de 10 ans, il arpente les 
restaurants de Tarentaise, distribuant sa joie de vivre de 
table en table. Entre mer et montagne, il vogue et surfe 
guidé par ses envies de libertad !

Comment es-tu arrivé en Tarentaise ?
C’était en 2011, j’étais serveur dans un restaurant de Majorque et 
la responsable du restaurant la Soucoupe à Courchevel, alors en 
vacances, m’a débauché. Je ne parlais pas un mot de français, mais j’ai 
accepté et j’ai débarqué au milieu de la neige et du luxe. Ce premier 
hiver, j’ai perdu 26kg, c’était un sacré changement !
 
Et tu es resté finalement ?
Oui, j’ai fait 3 saisons à la Soucoupe, puis aux restaurants d’altitude 
Les Borseliers pendant 5 hivers, et au Roc des Blanchets puis au sein 
du Club Alpina toujours à Champagny. L’été, je retournais au bord 
de l’eau en restauration, soit en Corse soit à Annecy. En intersaison, je 
revenais dans ma famille à Majorque. Mais Champagny, c’est un peu 
ma résidence secondaire.
 
Pourquoi la Savoie en particulier ?
Je trouve que la région est magnifique et les gens m’ont toujours bien 
accueilli. Ça change de la ville. Sur notre île de Majorque, ce n’est pas 
habituel de partir ailleurs. En le faisant, je me sens libre et maître de 
mon destin.
 
Quels sont les avantages et les inconvénients des saisons ?
J’aime le changement et la liberté, ce qui est possible avec ce mode de 
vie. En revanche, vivre en cohabitation n’est pas toujours facile.
 
Quelles sont tes passions liées à la région ?
Le snowboard ! J’adore dévaler la piste de la Rossa à Champagny et 
faire une pause gourmande au Roc du Blanchet.
 
As-tu des anecdotes à nous raconter ?
En arrivant ici, mon français n’était pas bon, alors je faisais souvent des 
erreurs de compréhension. Quand on me demandait une tartine, je 
rapportais une tarte tatin, ou lorsque qu’on me demandait un grog, je 
faisais des yeux horrifiés pensant qu’il s’agissait de drogue.
 
As-tu une devise dans la vie ?
Il faut être heureux et peu importe la richesse. Et je dis souvent aux 
nouveaux saisonniers que lorsqu’on arrive au travail, les problèmes 
personnels restent à la maison. (C.B.)

It's with a warm smile from the 
island of Majorca that Andrès 

takes our order this winter. For more 
than 10 years, he has worked in various 
restaurants in Tarentaise, spreading 
his joie de vivre. Andrès loves change 
and freedom, which is possible with 
this lifestyle. In his free time, he goes 
snowboarding, especially on the slope 
La Rossa in Champagny, with a break at 
Roc du Blanchet. Between the sea and 
the mountains, Andrès sails and surfs 
guided by his desires.
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COUPE DU MONDE – 
BEIJING (CHINE)   

BIG AIR – 2 DÉCEMBRE 

COUPE DU MONDE
VAL THORENS 

7 & 8 DÉCEMBRE

COUPE D'EUROPE
 MAYRHOFEN (AUTRICHE)
SLALOM  – 10 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE 
IDRE FJALL (SUÈDE) 

8 & 9 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE – SPRINT 10KM  
HOCHFILZEN (AUTRICHE) 8 DÉCEMBRE

POURSUITE 12,5KM  
9 DÉCEMBRE

RELAIS 4X7,5KM
10 DÉCEMBRE

COUPE DU MONDE DE BOBSLEIGH  
ET SKELETON 

LA PLAGNE

• MONOBOB DAMES
9 DÉCEMBRE

• BOB À 2 DAMES 
10 DÉCEMBRE

10e ÉRIC PERROT 
Peisey-Vallandry

7e ÉRIC PERROT 
Peisey-Vallandry

2e ÉRIC PERROT 
Peisey-Vallandry

8e MARGOT BOCH
La Plagne

8es MARGOT BOCH & 
CLARA SÉNÉCHAL 
La Plagne

14e  &  31e ALEXIS JAY 
La Plagne

2e  &  3e MARIELLE BERGER-
SABBATEL 
Les Arcs

27e MARION CHEVRIER 
La Plagne

FANTINE DEGROOTE 
La Plagne

L’ACTU DES CHAMPIONS

SKI FREESTYLE

SKI-CROSS

SKI ALPIN

SKI DE BOSSES

BIATHLON

BOBSLEIGH

8e TESS LEDEUX
La Plagne

2

2

3

Retour sur l’actualité sportive de nos champions de Paradiski qui représentent fièrement notre 
domaine tout autour de la planète… et en Tarentaise.

PARADISKI

LES ACCESSOIRES HIVER
QUI FONT LA DIFFÉRENCE
LES ACCESSOIRES HIVER
QUI FONT LA DIFFÉRENCE

On a tous besoin d’une paire de lunettes élégante, d’un tour du cou bien chaud, d’un sac 
pour passer de la ville à la montagne… Bref, voici une sélection d’accessoires utiles en toutes 
circonstances hivernales !

Prix publics conseillés par les fabricants

Tel un collier fétiche, le tour de cou, 
c’est l’accessoire de l’hiver qui vaut le 
coup ! En laine mérinos super-doux 
(issue de sources éthiques), il garantit 
chaleur, confort et style décontracté.

À COU SÛR

TOUR DE COU BUFF MERINO MOVE  
PLUSIEURS COLORIS • 29,95€

Avec sa nouvelle catégorie de 
verres polyvalents (cat.3),  ce 
modèle iconique passe aussi bien sur 
les plus hauts sommets qu’en terrasse 
ensoleillée ! Forme ronde ou design 
pilote, le look rétro est assuré.

PLUS BELLE LA VUE

LUNETTES IZIPIZI LA GLACIER  
PLUSIEURS COLORIS • 2 FORMES • 60€

SHOPPINGSPÉCIAL

SAC À DOS ROSSIGNOL ESCAPER TOUR • 25L
UNISEXE • 1 TAILLE • BLEU • 110€

L’AFFAIRE  
EST DANS LE SAC
Équipement de sécu dans 
la poche dédiée, vêtements, 
snacks, gourde… tout est 
rentré ! Avec son porte-casque, ses sangles 
pour accrocher skis ou snowboard, c’est 
l’incontournable de l’hiver… qu’on peut recycler 
l’été pour la rando !

GANTS BLACK DIAMOND SPARK  
HOMME ET FEMMES • 2 COLORIS • 110€

COMME UN GANT
Pour les longues journées 
en station comme pour les 
sorties de ski de randonnée, ces 
gants affrontent averses neigeuses et branches 
d’arbres mal placées tout en promettant confort 
et chaleur.

BANANE COLUMBIA HELVETIA HIP PACK 
PLUSIEURS COLORIS • 40€

POUR AVOIR  
LA BANANE
Pas question de se faire 
bananer cette année ! Avec cet 
accessoire douillet à souhait, tout ce qui 
est indispensable au quotidien (CB, monnaies, 
forfait, clés…) est à proximité. Ajustement 
flexible et poche zippée. (C.L.)

Confort et style avec cette 
capuche oversize, compatible 
avec un casque et qui garde 
le visage bien au chaud dans 
le blizzard ! Idéale en hors-piste comme au 
retour de soirée pour couper le vent et le froid.

FOUS TA CAPUCHE !

CAPUCHE THE NORTH FACE WHIMZY POWDER 
2 TAILLES (S/M ET L/XL) • 3 COLORIS • 40€

©OTGP

11e & 11e 

(duel)

PARADISKI

(AVEC E. JACQUELIN, F. CLAUDE 
ET Q. FILLON-MAILLET)
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PARADISKI

VOUS OFFRE
LE COVOITURAGE 
pour les trajets 
du quotidien
avec

Les stations sont ouvertes, la neige est arrivée… Décembre 
enchante la vallée et se prépare à accueillir ses festivités de 
fin d'année : la magie de Noël et l’ambiance du Nouvel An 
ne sont plus qu’à quelques jours. Voici quelques idées pour 
profiter à fond dans les stations de Paradiski.

 
OFFICES DE TOURISME

Bourg-Saint-Maurice - Les Arcs :  
+33 (0)4 79 07 12 57 

La Plagne : +33 (0)4 79 09 02 01
Peisey-Vallandry : +33 (0)4 79 07 94 28

À BOURG-SAINT-MAURICE 
Pour finir l’année en beauté, venez participer à la 
chasse au trésor glacée sur le parvis de la Mairie, de 
16h à 18h, et assister à la déambulation musicale « 
Les Exquis » de 17h30 à 18h30 dans le centre-ville. 
 
AUX ARCS
Si le passage en 2024 sera haut en couleurs avec le 
feu d’artifice dès 22h à Arc 1600, l’émerveillement 
débutera avec le spectacle pyrotechnique dès 
21h place du Soleil. Il se déroulera aussi à Arc  
1800 à 18h. 
 
À PEISEY-VALLANDRY 
Les moniteurs de l’ESF glisseront jusqu’au front 
de neige pour la descente aux flambeaux dès 18h, 
pour ensuite laisser place à un feu d’artifice. 
 
À LA PLAGNE 
La soirée Neige de Feu sera marquée par un 
spectacle musical pyrotechnique concçu en 
association avec les artificiers du Puy du Fou. 
Celui-ci sera tiré au Dou du Praz, soit à 2000 m 
d'altitude, afin que le spectacle et le feu d’artifice 
soient visibles à 360° peu importe le lieu où vous 
vous trouvez dans la station. En plus, la bande son 
est diffusée à la radio, et les navettes interstations 
seront prolongées jusqu’à 1h ce soir-là. 

À BOURG-SAINT-MAURICE 
Le 24, dès 10h, Atelier créatif « Set de table de Noël » 
(sur inscription). Puis dès 17h, déambulation lumineuse 
« La louve et le Héron » place du Haut Bourg, suivie 
de l’arrivée du Père Noël qui distribuera des cadeaux 
(aux moins de 8 ans) et se fera prendre en photo. Pour 
faire perdurer la magie de Noël, la Journée des Mômes le  
28 proposera « Tcho-Tchp » un spectacle pour enfants à 
11h à la salle de la Scène (sur inscription), et « Momes’n 
Rock », un concert pour les enfants à partir de 6 ans au 
Chorus dès 17h30. 
 
AUX ARCS 
Le village de Noël tournera aux Arcs. Le 24/12 à Arc  
1800 et le 25 à Arc 1600, les lutins déambuleront dès 16h, 
suivis des Ombres Blanches à 17h qui feront briller les rues 
avant l’arrivée du Père Noël à 18h. Arc 1950 se transforme 
en village de Noël du 23 au 30 décembre, et accueillera une 
fanfare et une grande parade le 24. 

À PEISEY-VALLANDRY 
Jusqu’au 24, les enfants pourront déposer leur lettre 
au Père Noël dans la boîte aux lettres spéciale à l’office 
de tourisme. Ils auraont en retour une surprise. Puis le 
24, dès 15h, commencera le marché de Noël ponctué 
d’animations et de surprises magiques. 
 
AUTOUR D'AIME 
Le Père Noël arrivera ici aussi le 24/12 ! Alors pour le 
suivre, rendez-vous dès 18h à La Thuile puis à la mairie 
de Granier à 18h45. Du vin et du chocolat chaud seront 
offerts. 
 

À PLAGNE CENTRE 
Le 23, les lutins paraderont de 16h45 à 17h15.  
Le 24, prenez vos photos avec le Père Noël dans son chalet, 
où les Christmas girls offriront un concert pendant la 
dégustation de fondue. Le 25, à 16h, le Père Noël viendra 
faire sa tournée avec ses lutins en ski-fauteuil jusqu’à la 
place du Chaudron pour rejoindre le goûter de Noël 
de la Mère Noël, place Perrière. À 17h15 : descente aux 
flambeaux de Noël au stade de slalom puis feu d’artifice. 
 
À MONTCHAVIN 
Le 24 à 17h30, rendez-vous salle Auguste Mudry pour  
« Raconte moi Noël », un spectacle malicieux, musical 
et féérique sur les origines de cette fête traditionnelle. Puis 
le 25, les ruelles du village accueilleront une promenade 
aux lanternes de 17h à 18h15 (6€/adulte et 4€/ - 12 ans)
 
À MONTALBERT 
De 14h à 18h aura lieu le marché de Noël, pendant 
lequel il sera possible de se balader en calèche (réservation 
à l’office). À 18h se fera la traditionnelle descente aux 
flambeaux, suivie d’une crèche vivante. Le 25, la Glisse 
Deglingos à 17h30 et le spectacle le Cirque Minimum à 
18h promettent rires et fun pour cette journée magique. 
 
À CHAMPAGNY-EN-VANOISE
Le 24, dès 15h15, les enfants pourront se faire maquiller, 
puis la descente aux flambeaux aura lieu sur le front de 
neige, suivie du feu d’artifice à 17h45. Des chants de Noël, 
une buvette et des animations se trouveront sur la place 
du Centre dès 17h45 également. Le 25, à 18h, l’équipe de 
l’OT offrira vin et chocolat chauds pour un pot de Noël. 

DES FÊTES DE FIN... daméesdamées
LA MAGIE DE NOËL 

PARADISKI

3,2,1… BONNE ANNÉE !  À MONTALBERT 
Descente aux flambeaux, DJ set et feux d’artif ice 
clôtureront l’année 2023 dès 17h sur le front de neige, 
puis place du Centre. 
 
À AIME 
Le folk sera le thème pour finir l’année à Aime pour 
son rendez-vous festif maintenant mythique organisé 
par l’association Folkmiouse à la salle des fêtes. Afin de 
participer au repas partagé, un plat salé et un plat sucré 
seront à amener. 
 
CHAMPAGNY-EN-VANOISE 
Après la descente aux flambeaux, un DJ set et des feux 
d’artifice clôtureront 2023 en beauté, dès 17h sur le front 
de neige puis sur la place du Centre. (S.E.)

| 13
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SAMEDI 23.12
Marché hebdomadaire

Weekly market 
De 7h30 à 12h

Entrée libre

DIMANCHE 31.12
Chasse au trésor glacé
Frozen treasure hunt

De 16h à 18h
Gratuit

Parvis de la mairie

Office de tourisme
Bourg-Saint-Maurice

+33 (0)4 79 07 12 57

EN 

RENCONTRE
ARTISTE

BOURG-SAINT-MAURICE

PIERRE GELLON

Graff
L’HEURE  
EST 

Artiste peintre, graffeur, street artist, Pierre Gellon 
met de la couleur dans toutes les pièces de la maison et 
même en extérieur… Et c’est de la bombe ! Rencontre 
à la Friche artistique et solidaire de Bourg-Saint-
Maurice avec un autodidacte qui ne sera jamais puni 
de dessiner sur les murs.

LALUNART 
 Pierre Gellon
Graffiti artiste

lalunart.fr

Quand as-tu découvert le street art ?
Originaire de Bourg-Saint-Maurice, j’ai été au lycée à Moûtiers. 
C’est à cette époque que j’ai découvert cet art. J’ai tout de suite 
accroché et j’ai appris tout seul dans un lieu abandonné. Il 
n’y avait pas internet, pas les réseaux, alors je m’inspirais de 
magazines, de photos, de fresques dans les villes…
 
Et le déclic pour en faire un métier, c’était quand ?
Ma première réalisation pour quelqu’un, c’était pour un 
copain d’Aime qui m’a demandé de faire une déco sur le thème 
des monuments du monde. Ça m’a lancé et j’ai enchaîné les 
réalisations pour des particuliers, des pros et aussi sur des 
événements comme les Mondiaux de VTT de trial où j’ai décoré 
les modules en béton. Je fais également des animations avec les 
espaces jeunes, les écoles, les communes, comme des fresques 
participatives. Pour les écoles, je réalise aussi des dessins au sol 
pour les cours de récréation avec des jeux, des circuits…

Pierre Gellon is a painter, graffiti artist and street artist 
who brings colour to every room in the house and 

even to the outdoors. Pierre often works alone, it's hard and 
time-consuming, sometimes in almost enclosed spaces like 
cellars. Depending on the walls, there's no room for error. He 
works mainly with spray paint. Pierre realizes custom-made 
creations according to the wishes of the client. In winter, he 
works on the slopes as a member of the ski patrol.

C’est très varié finalement…
Oui ! Et c’est aussi cela qui est plaisant, cette liberté de 
dessiner, peindre… Dernièrement, j’ai décoré une salle de 
jeu sur le thème de Disney ; j’ai proposé une déco en noir 
et blanc pour un chalet à Villaroger, une touche artistique 
qui s’intègre très bien dans un univers pierres et bois. 
Auparavant, j’ai beaucoup aimé décorer une cave à vin dans 
un style vignoble, une chambre sur le thème Star Wars, un 
bus esprit biker avec flammes et tête de mort… J’ai aussi créé 
pour les supporters du club de handball de Chambéry une 
bâche de 19m sur 19m, un travail de titan pour 2 minutes 
de spectacle, mais une énorme fierté de voir ton dessin 
descendre en tribune !
 
Une passion devenue un métier, est-ce toujours facile 
à vivre ?
Je travaille souvent seul, c’est dur et long, parfois dans des 
espaces presque fermés comme des caves, cela nécessite 
beaucoup de concentration. Suivant les murs, on n’a pas le 
droit à l’erreur, notamment dans les pièces à vivre que l’on 
voit tous les jours. Je travaille essentiellement à la bombe, 
donc avec un masque. Je dois avouer que je ne pourrais 
pas faire ça toute l’année, je garde mon travail de pisteur-
secouriste l’hiver pour m’aérer et garder ma fraîcheur 
graphique ! (C.L.)

 SUIVANT LES MURS, ON N’A 
PAS LE DROIT À L’ERREUR 
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LES ARCS

YugeYuge
L’APPLI QUI A TOUT COMPRIS

Depuis 2015, Yuge est l’application incontournable des skieurs et randonneurs de Paradiski. 
Elle comptabilise plus de 700 000 utilisateurs. Pour une fois, avoir le nez sur l’écran est plus 
que positif ! Voici quelques détails et dernières tendances.

PARADISKI YUGE
Téléchargement gratuit  

sur Apple Store et Play store
lesarcs.com/paradiski-yuge

+33 (0)4 79 07 12 57

Grâce à Yuge, le domaine n’aura plus de secret 
pour vous : planifier, commander en ligne, 

connaître l’affluence des remontées mécaniques, 
se géolocaliser, consulter le plan interactif, 
s’informer sur la météo, récupérer les photos et 
vidéos prises sur le domaine… Un article n’est 
pas suff isant pour citer tous ses avantages. Et 
cette année, Yuge, c’est encore plus énorme. De 
nouvelles fonctionnalités ont été mises en place 
pour réunir les utilisateurs et créer un esprit 
espiègle et d’aventure. Il sera désormais possible 
de partager temps et trajets, de se challenger entre 
amis sur des défis et partager les résultats sur la 
communauté. Alors on se met en mode écran  
total ? (C.B.)

Since 2015, the Yuge app has accompanied 
more than 700 000 skiers and hikers. 

Thanks to Yuge, you'll be able to plan, order online, 
find out how busy the lifts are, geolocate yourself, 
consult the interactive map, f ind out about the 
weather, get photos and videos...

©Photos WeareMerci
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D썗couvrez le nouveau Kia EV9, l’alliance parfaite du design et du 
savoir-faire technologique Kia. Pro쏾 tez d’une autonomie allant jusqu’쌽 
563 km(2) et d’une recharge ultra-rapide de 249 km en seulement 
15 min(3). Disponible en 6 ou 7 places(4).
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Consommation mixte du Nouveau Kia EV9 100% 썗lectrique : de 20,2 쌽 22,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. (2) Autonomie maximale sur la version Earth en cycle 
mixte WLTP. (3) Sur borne de recharge ultra-rapide. (4) 6 si썟ges ind썗pendants en option sur la 쏾 nition GT-Line. Mod썟les 
pr썗sent썗s : Kia EV9 GT-line avec option peinture mate, r썗troviseurs ext썗rieurs digitaux. Syst썟me de pilotage automatique 
sur autoroute (HDP) non disponible en France. Kia EV9 Earth avec option peinture m썗talis썗e. Conditions sur kia.fr.

Ouvrir un monde 
de possibilit썗s.  
Nouveau Kia EV9. 100% 썗lectrique.

Logo de la Concession

Nom de la Concession
14 avenue Charles de Gaulle,
95000 Argenteuil
T썗l. : 01 45 85 77 69 | www.xxxx.fr

Pensez 쌽 covoiturer #SeD썗placerMoinsPolluer

Consommations mixtes et émissions de CO2 du Kia EV6 : 0,0 L/100 km – 0 g/km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes échu) valable pour tous les modèles Kia en France métropolitaine et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 
Etats membres de l’UE ainsi qu’en Norvège, Suisse, Islande et Gibraltar sous réserve du respect du plan d’entretien défini par le constructeur et présenté dans le 
manuel utilisateur.(1) Movement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions légales KIA FINANCE (2) Exemple de Location Longue Durée (LLD) de  
37 mois et 45 000 km pour le financement d’un Kia EV6 Air Active 2 roues motrices 229ch. 1er loyer majoré de 10 300 € (couvert à hauteur de 6 000 € par 
le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 297 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. Modèle présenté :  
Kia EV6 GT-line 2 roues motrices avec Peinture gris mat + Pack Style + Pack sécu. LLD 37 mois et 45 000 km. 1er loyer majoré de 6 300 € (couvert à hauteur de 2 000 
€ par le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 527 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Conditions 
d’éligibilité au Bonus Ecologique sur service-public.fr. (4) Selon la norme WLTP pour le Kia EV6 229 ch avec batterie de 77kWh 2 roues motrices sans option. (5) Sur 
borne de recharge ultra-rapide. Offre réservée aux particuliers, non cumulable, valable du 01/09/2021 au 31/10/2021 chez tous les distributeurs Kia participants. Sous 
réserve d’acceptation du dossier par Kia Finance, département de CGL, Compagnie Générale de Location d’équipements, SA au capital de 58 606 156 € - 69, av. de 
Flandre 59708 Marcq-en-Baroeul Cedex - SIREN 303 236 186 RCS Lille Métropole. Les marques citées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Conditions sur kia.fr 

Chez Kia, nous pensons que le mouvement inspire les idées. 
Ainsi nous créons des espaces pour vous inspirer, et des 
moments pour donner vie à vos idées. Découvrez l’expression 
de tout notre savoir-faire avec Kia EV6 100% électrique. Design 
d’avant-garde, habitabilité exceptionnelle et technologie  
de pointe : jusqu’à 528 km d’autonomie(4) et une recharge 
ultra-rapide de 100 km en 4 min 30.(5)

KIA CHAMBERY LA RAVOIRE
22 Rue Pierre et Marie Curie,
73490 La Ravoire
Tél. : 04 79 72 94 08 | www.deltasavoie.fr/kia

KIA ALBERTVILLE
63 rue Aristide Berges,
73200 Alberville
Tél. : 04 79 10 03 37 | www.deltasavoie.fr/kia

Kia EV6. 100% électrique.
Jusqu’à 528 km d’autonomie.(4)

À partir de

1er loyer de 4 300 € 
Bonus Éco 6 000 € déduit (3) 

Sous conditions de reprise 
LLD 37 mois et 45 000 km

297€ TTC
/mois (2)
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D썗couvrez le nouveau Kia EV9, l’alliance parfaite du design et du 
savoir-faire technologique Kia. Pro쏾 tez d’une autonomie allant jusqu’쌽 
563 km(2) et d’une recharge ultra-rapide de 249 km en seulement 
15 min(3). Disponible en 6 ou 7 places(4).

K
ia
 F
ra
nc
e 
38
39
15
29
5 
R
C
S 
N
an
te
rr
e

Consommation mixte du Nouveau Kia EV9 100% 썗lectrique : de 20,2 쌽 22,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. (2) Autonomie maximale sur la version Earth en cycle 
mixte WLTP. (3) Sur borne de recharge ultra-rapide. (4) 6 si썟ges ind썗pendants en option sur la 쏾 nition GT-Line. Mod썟les 
pr썗sent썗s : Kia EV9 GT-line avec option peinture mate, r썗troviseurs ext썗rieurs digitaux. Syst썟me de pilotage automatique 
sur autoroute (HDP) non disponible en France. Kia EV9 Earth avec option peinture m썗talis썗e. Conditions sur kia.fr.

Ouvrir un monde 
de possibilit썗s.  
Nouveau Kia EV9. 100% 썗lectrique.

Logo de la Concession

Nom de la Concession
14 avenue Charles de Gaulle,
95000 Argenteuil
T썗l. : 01 45 85 77 69 | www.xxxx.fr

Pensez 쌽 covoiturer #SeD썗placerMoinsPolluer

Consommations mixtes et émissions de CO2 du Kia EV6 : 0,0 L/100 km – 0 g/km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes échu) valable pour tous les modèles Kia en France métropolitaine et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 
Etats membres de l’UE ainsi qu’en Norvège, Suisse, Islande et Gibraltar sous réserve du respect du plan d’entretien défini par le constructeur et présenté dans le 
manuel utilisateur.(1) Movement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions légales KIA FINANCE (2) Exemple de Location Longue Durée (LLD) de  
37 mois et 45 000 km pour le financement d’un Kia EV6 Air Active 2 roues motrices 229ch. 1er loyer majoré de 10 300 € (couvert à hauteur de 6 000 € par 
le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 297 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. Modèle présenté :  
Kia EV6 GT-line 2 roues motrices avec Peinture gris mat + Pack Style + Pack sécu. LLD 37 mois et 45 000 km. 1er loyer majoré de 6 300 € (couvert à hauteur de 2 000 
€ par le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 527 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Conditions 
d’éligibilité au Bonus Ecologique sur service-public.fr. (4) Selon la norme WLTP pour le Kia EV6 229 ch avec batterie de 77kWh 2 roues motrices sans option. (5) Sur 
borne de recharge ultra-rapide. Offre réservée aux particuliers, non cumulable, valable du 01/09/2021 au 31/10/2021 chez tous les distributeurs Kia participants. Sous 
réserve d’acceptation du dossier par Kia Finance, département de CGL, Compagnie Générale de Location d’équipements, SA au capital de 58 606 156 € - 69, av. de 
Flandre 59708 Marcq-en-Baroeul Cedex - SIREN 303 236 186 RCS Lille Métropole. Les marques citées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Conditions sur kia.fr 

Chez Kia, nous pensons que le mouvement inspire les idées. 
Ainsi nous créons des espaces pour vous inspirer, et des 
moments pour donner vie à vos idées. Découvrez l’expression 
de tout notre savoir-faire avec Kia EV6 100% électrique. Design 
d’avant-garde, habitabilité exceptionnelle et technologie  
de pointe : jusqu’à 528 km d’autonomie(4) et une recharge 
ultra-rapide de 100 km en 4 min 30.(5)

KIA CHAMBERY LA RAVOIRE
22 Rue Pierre et Marie Curie,
73490 La Ravoire
Tél. : 04 79 72 94 08 | www.deltasavoie.fr/kia

KIA ALBERTVILLE
63 rue Aristide Berges,
73200 Alberville
Tél. : 04 79 10 03 37 | www.deltasavoie.fr/kia

Kia EV6. 100% électrique.
Jusqu’à 528 km d’autonomie.(4)

À partir de

1er loyer de 4 300 € 
Bonus Éco 6 000 € déduit (3) 

Sous conditions de reprise 
LLD 37 mois et 45 000 km

297€ TTC
/mois (2)
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D썗couvrez le nouveau Kia EV9, l’alliance parfaite du design et du 
savoir-faire technologique Kia. Pro쏾 tez d’une autonomie allant jusqu’쌽 
563 km(2) et d’une recharge ultra-rapide de 249 km en seulement 
15 min(3). Disponible en 6 ou 7 places(4).
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Consommation mixte du Nouveau Kia EV9 100% 썗lectrique : de 20,2 쌽 22,8 kWh/100 km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes 썗chu) valable pour tous les mod썟les Kia en France m썗tropolitaine 
et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 썗tats membres de l’UE ainsi qu’en Norv썟ge, Suisse Islande, Gibraltar, Monaco 
et Andorre, sous r썗serve du respect du plan d’entretien d썗쏾 ni par le constructeur et pr썗sent썗 dans le manuel utilisateur. 
(1) Mouvement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. (2) Autonomie maximale sur la version Earth en cycle 
mixte WLTP. (3) Sur borne de recharge ultra-rapide. (4) 6 si썟ges ind썗pendants en option sur la 쏾 nition GT-Line. Mod썟les 
pr썗sent썗s : Kia EV9 GT-line avec option peinture mate, r썗troviseurs ext썗rieurs digitaux. Syst썟me de pilotage automatique 
sur autoroute (HDP) non disponible en France. Kia EV9 Earth avec option peinture m썗talis썗e. Conditions sur kia.fr.

Ouvrir un monde 
de possibilit썗s.  
Nouveau Kia EV9. 100% 썗lectrique.

Logo de la Concession

Nom de la Concession
14 avenue Charles de Gaulle,
95000 Argenteuil
T썗l. : 01 45 85 77 69 | www.xxxx.fr

Pensez 쌽 covoiturer #SeD썗placerMoinsPolluer

Consommations mixtes et émissions de CO2 du Kia EV6 : 0,0 L/100 km – 0 g/km.

*Garantie 7 ans ou 150 000 km (1er des deux termes échu) valable pour tous les modèles Kia en France métropolitaine et Corse (hors DOM-TOM) et dans tous les 
Etats membres de l’UE ainsi qu’en Norvège, Suisse, Islande et Gibraltar sous réserve du respect du plan d’entretien défini par le constructeur et présenté dans le 
manuel utilisateur.(1) Movement that inspires = Du mouvement vient l’inspiration. Mentions légales KIA FINANCE (2) Exemple de Location Longue Durée (LLD) de  
37 mois et 45 000 km pour le financement d’un Kia EV6 Air Active 2 roues motrices 229ch. 1er loyer majoré de 10 300 € (couvert à hauteur de 6 000 € par 
le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 297 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. Modèle présenté :  
Kia EV6 GT-line 2 roues motrices avec Peinture gris mat + Pack Style + Pack sécu. LLD 37 mois et 45 000 km. 1er loyer majoré de 6 300 € (couvert à hauteur de 2 000 
€ par le Bonus Ecologique) suivi de 36 loyers mensuels de 527 € TTC. Sous conditions de reprise. Exemple hors assurances et prestations facultatives. (3) Conditions 
d’éligibilité au Bonus Ecologique sur service-public.fr. (4) Selon la norme WLTP pour le Kia EV6 229 ch avec batterie de 77kWh 2 roues motrices sans option. (5) Sur 
borne de recharge ultra-rapide. Offre réservée aux particuliers, non cumulable, valable du 01/09/2021 au 31/10/2021 chez tous les distributeurs Kia participants. Sous 
réserve d’acceptation du dossier par Kia Finance, département de CGL, Compagnie Générale de Location d’équipements, SA au capital de 58 606 156 € - 69, av. de 
Flandre 59708 Marcq-en-Baroeul Cedex - SIREN 303 236 186 RCS Lille Métropole. Les marques citées appartiennent à leurs propriétaires respectifs. Conditions sur kia.fr 

Chez Kia, nous pensons que le mouvement inspire les idées. 
Ainsi nous créons des espaces pour vous inspirer, et des 
moments pour donner vie à vos idées. Découvrez l’expression 
de tout notre savoir-faire avec Kia EV6 100% électrique. Design 
d’avant-garde, habitabilité exceptionnelle et technologie  
de pointe : jusqu’à 528 km d’autonomie(4) et une recharge 
ultra-rapide de 100 km en 4 min 30.(5)

KIA CHAMBERY LA RAVOIRE
22 Rue Pierre et Marie Curie,
73490 La Ravoire
Tél. : 04 79 72 94 08 | www.deltasavoie.fr/kia

KIA ALBERTVILLE
63 rue Aristide Berges,
73200 Alberville
Tél. : 04 79 10 03 37 | www.deltasavoie.fr/kia

Kia EV6. 100% électrique.
Jusqu’à 528 km d’autonomie.(4)

À partir de

1er loyer de 4 300 € 
Bonus Éco 6 000 € déduit (3) 

Sous conditions de reprise 
LLD 37 mois et 45 000 km

297€ TTC
/mois (2)
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Enjoy the 15th edition of Les Arcs Film 
Festival until 23 December. We reunite 

in the heart of the village to celebrate Christmas 
with a magical parade followed by f ireworks on  
24/12 and a special Christmas music quiz on  
25/12. After two days of festivities, we get back 
in shape with mini-golf on snow on 26/12, laser 
biathlon and yoga challenge on 27/12, live concert 
on 28/12, and sledging on 29/12. And don't miss 
New Year's Eve with La Folie Douce and its singers, 
dancers, and live DJ sets !
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C’est une très belle quinzaine qui s’ouvre à Arc 1950 Le Village. Festival du film, festivités de 
Noël, réveillon du Nouvel an… Présentation d’un programme très haut en couleurs, rythmé 
par des shows spectaculaires.

 ARC 1950 LE VILLAGE
• Les Arcs Film Festival jusqu’au 23/12

• Festivités de Noël les 24 et 25/12
• Réveillon avec la Folie Douce le 31/12 

arc1950.com

HONNEUR AUX STARS
Jusqu’au 23 décembre, honneur au 7e Art. La 
célèbre Slope of Fame d’Arc 1950 va s’enrichir 
de nouvelles étoiles, à l’occasion de la 15e édition 
du festival du f ilm des Arcs. Acteurs, actrices, 
réalisateurs et producteurs, c’est tout le monde du 
cinéma international qui pose son camp de base 
au Village, et qui se retrouve pour des projections 
grand public, des temps d’échanges et des rencontres 
professionnelles.
 
LA PARADE FÉÉRIQUE DE NOËL
Une autre star fera son entrée le dimanche  
24 décembre. On vous donne quelques indices : 
un manteau rouge, une grande barbe blanche et 
une popularité mondiale. Vous avez trouvé ? Dans 
sa hotte bien garnie, le père Noël a prévu plusieurs 
rendez-vous : des photos, une déambulation 
féérique suivie d’un feu d’artifice le 24/12 (dès 16h), 
ou encore un quiz musical spécial Noël le 25. 

Et pour se remettre en forme après deux journées 
à festoyer, le Village a prévu du snow mini-golf 
(le 26), un déf i biathlon laser et du yoga  
(le 27), un interlude musical avec le concert du jeudi  
(à 17h30 le 28), et une session de luge allongée (le 
29) qui s’annonce d’anthologie.
 
UN NOUVEL AN DE FOLIE
Il sera alors grand temps de se laisser glisser jusqu’à 
la fin de l’année. Le passage à 2024 s’annonce des 
plus festifs, puisque c’est La Folie Douce, avec son 
cortège de chanteurs, danseurs, DJ et tout son 
savoir-faire, qui sublimera le concert du Réveillon 
(dès 21h30 le 31) jusqu’au compte à rebours et 
show pyrotechnique de minuit. Alors, vous y serez ? 
 3, 2, 1… (E.R.)

ARC 1950

& cotillonscotillons ! !FloconsFlocons  
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LES ARCS

DU SAMEDI 16.12
AU MERCREDI 27.12 

Ski de nuit
Night skiing
17h à 19h30  

(20h30 les jeudis)
Arc 1800 

Front de neige

MARDI 19.12
Biathlon laser

Laser Biathlon
17h • Gratuit

Place Miravidi • Arc 1800

MARDI 26.12
Sculpture sur glace

Ice sculpture
17h • Gratuit

Place Miravidi • Arc 1800

Offices de tourisme
Arc 1600 : +33 (0)4 79 07 70 70
Arc 1800 : +33 (0)4 79 07 61 11 
Arc 1950 : +33 (0)4 79 08 81 58
Arc 2000 : +33 (0)4 79 07 13 78

EN 

LA STATION REPASSE SON

En 2024, Les Arcs repassent le flocon… vert ! Labellisée en 2020 (première station à l’être), elle 
le doit à différentes initiatives illustrant son engagement en faveur de l’environnement.

Flocon Vert, c’est le label créé par l’association Mountain 
Riders pour accompagner les stations de montagne 

vers des comportements plus écocitoyens. La destination 
des Arcs (2 flocons) repasse l’exam en 2024 avec de 
nombreuses réalisations effectuées comme l’aménagement 
d’un chalet de domaine skiable (au départ du télésiège 
des Lanchettes) qui réduit la consommation énergétique 
grâce à une isolation de premier ordre. Au niveau de la 
sensibilisation à la protection de la faune et de la flore, des 
zones de quiétude pour le tétras-lyre ont été créées et un 
Musée des Animaux de Montagne a vu le jour. Enfin, la 
campagne "Eau des Arcs" vise à réduire la consommation 
de bouteilles en plastique en encourageant le public à boire 
l'eau du robinet. (C.L.)

Awarded the label Flocon Vert in 2020, Les Arcs 
owes its success to a number of initiatives that 

illustrate its commitment to the environment. Les Arcs is 
getting ready to renew its label in 2024 thanks to numerous 
green actions put in place in the ski resort.

Flocon... Vert
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LES ARCS

L’événement Les Arcs Film Festival se poursuit jusqu’au 23 décembre. L’occasion de 
revenir avec Fabienne Silvestre (déléguée aux relations institutionnelles et directrice du Lab Femmes 
de Cinéma) sur le prix « Femme de cinéma Les Arcs / Sisley » qui fête ses 10 ans cette année.

LES ARCS FILM FESTIVAL
Jusqu’au 23 décembre

Projections programmées dans les sept salles 
de Bourg-Saint-Maurice – Les Arcs

lesarcs-filmfest.com

JUSQU'AU
23 DÉC.

Quelle est la place et le rôle des femmes dans le 
cinéma aujourd’hui ?
Les femmes ont une place réelle dans le cinéma 
d’aujourd’hui. Elles réalisent des f ilms qui font de 
nombreuses entrées en salles et qui sont de plus en plus 
récompensés. Si elle progresse dans l’industrie, il reste 
toutefois encore un long chemin à faire au niveau de la 
parité et de l’obtention de budgets.
 
Quelle est l’origine de la création du prix Sisley - Les 
Arcs Femme de Cinéma ? 
Nous avons rapidement remarqué que notre 
compétition officielle ne comptait généralement qu’un 
ou deux f ilms de réalisatrice sur les dix sélectionnés. 
Nous avons alors essayé d’y remédier, en privilégiant, 
à qualité égale, des f ilms portés par des réalisatrices. 
En parallèle, le Festival a créé le prix Sisley - Les Arcs  
« Femme de Cinéma » qui met en lumière chaque 
année, depuis 10 ans maintenant, le travail de 
réalisatrices emblématiques du cinéma européen.
 
Et le Lab Femmes de Cinéma, qu’est-ce que c’est ?
Il s’agit d’un think tank qui travaille sur la parité et 
la mixité dans le cinéma et l’audiovisuel, qui est né 
aux Arcs en 2016 (suite à une étude sur la place des 
réalisatrices en Europe) et est porté par la même équipe. 
Mais il a une vie autonome et à l’année sur ces sujets. 

The Les Arcs Film Festival continues until  
23 December. We spoke to Fabienne 

Silvestre (head of institutional relations and director 
of Lab Femmes de Cinéma) about the Les Arcs / 
Sisley "Femme de Cinéma" award, which celebrates 
its 10th anniversary this year. Each year, the award 
highlights the work of emblematic female directors 
in European cinema. Lab Femmes de Cinéma works 
on parity and diversity in the film and audiovisual 
industry, set up in Les Arcs in 2016.

DE FEMMESCLAP

Quel sera le programme de cette année et les 
temps forts ?
Les 9 précédentes lauréates seront invitées jeudi 
21 à une table ronde sur le thème de la place des 
femmes dans le cinéma. Suivront la remise du prix 
à la réalisatrice Alice Rohrwacher et la projection 
de son film La Chimère. D’autres moments seront 
organisés comme la remise du Prix “Révélation de 
la Compositrice de Musique de Film” à Delphine 
Malaussena (lundi 18), la projection de The Artist 
suivie d’une rencontre avec la comédienne et invitée 
d’honneur Bérénice Béjo (mercredi 20)… (C.L.)
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 EN COURSE,
TOUT PEUT ARRIVER... 

Profil
• Prénom : Éric 
• Nom : Perrot
• Âge : 22 ans
• ��Station : Peisey - Vallandry

Palmarès
• 2023/24 : 2e avec le 
relais mixte à Östersund + 
Hochfilzen
• 2022/23 : 3e place sur 
la mass-start et 6e sur 
l'individuel d'Östersund 
(Coupe du monde)
• 2023 : 1re place avec le 
relais mixte de Nove Mesto 
(Coupe du Monde)
• 2021 : 2e sur la poursuite 
aux Championnats du 
monde junior

ÉRIC PERROT

RENCONTRE
CHAMPION

LES MÉDAILLES DANS LE VISEUR
À 22 ans, Éric Perrot a déjà su se faire une place dans 
l’équipe de France de biathlon. Il a signé son premier 
podium individuel en coupe du monde l’hiver dernier, 
et est remonté sur la boîte en relais, ce dimanche  
10 décembre… Rencontre avec ce natif de Peisey-Vallandry 
qui rêve de médailles.

Le biathlon, ça a toujours été une évidence pour toi... 
C’est vrai que j’ai une certaine culture familiale avec mes deux parents 
qui étaient tous deux biathlètes à haut niveau. J’ai commencé par le ski 
de fond, puis le biathlon dès que j’ai pu. J’aime à la fois l’effort physique 
du ski de fond et le piment qu’ajoute le tir, surtout en course : tout 
peut arriver. 
 
Rapidement, tu as intégré l’équipe de France...
C’est allé assez vite en effet. Cela fait environ deux ans que j’ai commencé 
à disputer des étapes de coupe du monde. C’était fou, un vrai honneur 
de commencer à m’entraîner et à courir avec des athlètes dont j’étais 
fan. L’équipe de France de biathlon performe depuis plusieurs années.
 
La saison dernière a été un tournant pour toi ?
Cela a d’abord été diff icile, car après avoir commencé en coupe du 
monde, les coachs ont décidé de me faire courir en IBU Cup, le niveau 
en dessous. Cela m’a permis de me reconcentrer sur l’essentiel, c’est-
à-dire faire de belles courses. Pouvoir me réexprimer à l’avant d’une 
course et gagner m’a redonné beaucoup d’énergie : au final ce passage 
en IBU a été déterminant, puisque j’ai ensuite fait mon premier podium 
individuel en coupe du monde.

Qu'est-ce que cela change pour toi ?
Cela me prouve que mes rêves de médailles sont possibles, et c’est une 
récompense pour le travail accompli. Cela me donne plus de crédibilité, 

At the age of 22, Eric Perrot has already carved 
out a place for himself in the French biathlon 

team, with his first World Cup podium last winter. Eric 
grew up in Peisey-Vallandry with his parents, both top-
level biathletes. Part of the French Team, Eric continues his 
training sessions on the Nordic site of his ski resort. His aim 
is the first place in every competition. A dream come true 
would be a qualification for the Olympic Games of 2030, 
hopefully held in the French Alps.

mais je ne ressens pas forcément plus de pression, car j’ai 
la chance d’avoir des coéquipiers qui sont leaders dans 
l’équipe. La pression la plus forte est avant tout celle que 
je me mets pour atteindre mes objectifs. J’arrive pour 
l’instant à me détacher de celle qui vient de l’extérieur. 
 
Et tu t’entraînes toujours à Peisey-Vallandry...
Oui, même si je suis bien sûr aussi beaucoup en stage avec 
l’équipe de France. J’aime énormément notre domaine 
nordique qui a de belles infrastructures avec un pas de 
tir homologué notamment. C'est toujours sympa de 
venir s'entraîner avec les jeunes du club où j'ai moi-même 
débuté !
 
Tes objectifs pour la suite ? 
Gagner des courses, tout simplement ! Je ne me mets pas 
forcément de temporalité, si je peux le faire dès cette saison 
tant mieux. Je sens que je progresse, je veux continuer sur 
cette lancée... avec pour rêve, comme depuis toujours, de 
devenir le meilleur biathlète du monde ! Avoir la possibilité 
de disputer en tant qu'athlète les Jeux olympiques dans les 
Alpes françaises en 2030 (la candidature sera officiellement 
validée à l'été 2024, ndlr) serait au-delà de mes espérances. 
(S.R.)

PEISEY-VALLANDRY
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DIMANCHE 24.12
Rencontre au sommet 

Summit meeting 
9h30 à 11h30

En haut du télécabine Vallandry

MARDI 26.12
Visite de la ferme du GAEC Alpin 

Visit to the GAEC Alpin farm 
17h (inscription avant 11h)

GAEC Alpin • Peisey-Nancroix

Office de tourisme 
Peisey-Vallandry

+33 (0)4 79 07 94 28

EN 

Déchets en Tarentaise : je réduis, je trie, j’agis !
Waste in Tarentaise : I reuse, I reduce, I recycle !

Le tri, plus simple et plus pratique !

 ORDURES
MÉNAGÈRES EN SAC

 TOUS LES EMBALLAGES 

 ET TOUS LES PAPIERS 

Petits 
cartons

Papiers

Bien vidés
Non lavés
En vrac

Séparés

Emballages
en métal

Emballages
en plastique

EMBALLAGESEN VERRE

Communauté de communes de Haute Tarentaise
8 rue Saint Pierre BP n°1 - 73700 Séez
tri-reduction@hautetarentaise.fr - Tél. 04 79 41 08 53

www.hautetarentaise.fr

Communauté de communes des Versants d’Aime
1002 avenue de Tarentaise - 73210 Aime-La-Plagne

tri-reduction@versantsdaime.fr - Tél. 04 79 55 31 82

www.versantsdaime.fr

Insertion 150-100mm Cova-CCHT_2024-ok.indd   1Insertion 150-100mm Cova-CCHT_2024-ok.indd   1 23/10/2023   17:5523/10/2023   17:55

AIME-LA-PLAGNE

Envie d’un tête à tête avec les sommets en toute tranquillité ? Le spot du Balcon de la Vanoise 
se refait une beauté cette année pour une pause plus contemplative que jamais.

PLATEFORME PANORAMIQUE
À Peisey-Vallandry

Accès en ski via TS 2300
+33 (0)4 79 07 94 28 
 peisey-vallandry.com

En haut du télésiège 2300 la pause s’impose sur 
la plateforme du Balcon de la Vanoise, qui n’a 

décidément pas volé son nom. En effet, on est à 
quelques pas des pistes mais on se croirait pourtant 
en pleine montagne avec la vue qui s’étale sous nos 
yeux : Bellecôte, l’Aliet, l’Aiguille Rousse... tous les 
sommets s’offrent sur un plateau. D’autant que 
cet hiver, l’aire s’agrandit avec un nouveau niveau 
et plus des places assises sen pluspour partager le 
moment. Grâce aux jumelles d’observation, il n’est 
pas rare d’apercevoir la faune locale qui se balade. 
Petit bonus : la borne photo pour repartir avec un 
souvenir de ce paysage incroyable. (S.R.)

The top of the 2300 chairlift is the place to 
be for a break. The Balcon de la Vanoise 

platform, just a few steps from the slopes, is going 
through a makeover for more comfort and offers an 
amazing view : Bellecôte, l'Aliet, l'Aiguille Rousse...

PEISEY-VALLANDRY

Y’A DU MONDE AU Balcon !
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EN AVANT MARCHE

LES VERSANTS DU SOLEIL
+33 (0)4 79 55 67 00 

 la-plagne.com

Au-dessus d’Aime existe un versant aux mille beautés et 
merveilles. Face aux stations de la Plagne, sur le Versant du 

Soleil, les deux domaines nordiques et de loisirs de Granier et de 
la Côte d’Aime nous déroulent leur tapis de neige. Pratiquer ski 
de fond, ski de randonnée, raquettes dans un décor paisible et 
préservé, quoi de mieux ? Faites une pause méritée à la buvette 
de Prachanié au sommet du village de Granier en observant les 
sommets de la Plagne. (C.B.)

Opposite the resort of La Plagne, on the hillside 
Versant du Soleil, the two Nordic and leisure areas 

of Granier and Cote d'Aime offer numerous activites of which 
cross-country skiing, ski touring and snowshoeing in a peaceful 
and preserved setting.
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OUVERTURE
14H-22H

LUNDI, MARDI,  

JEUDI, VENDREDI

10H-22H 10H-18H

MERCREDI

16H-20H
SAMEDI

OUVERTURE
LA SEULE SALLE DE BLOCS EN TARENTAISE

NOUVEAU À AIME

ESCALADE

DIMANCHE

NOUVEAU

BAR +  
PETITE RESTAURATION

PLANCHES, TAPAS, PIZZAS, 
PANINIS, HOT-DOGS...

AIME-LA-PLAGNE

JEUDI 21.12 
Marché hebdomadaire 

Weekly market
7h30 à 12h

Parking Aime

VENDREDI 22.12
Spectacle de magie 

Magic showt
18h

Salle des fêtes

Office de tourisme 
Plagne Vallée

+33 (0)4 79 55 67 00

EN 

BONS PLANS POUR S'ÉQUIPER MALIN

RIEN NE SE JETTE, ET ÇA EN JETTE !
Plus besoin de passer entre les mains expertes de l'animatrice TV Cristina Cordula et de refaire 
toute sa garde-robe à neuf pour profiter des vacances au ski. Du côté de la Plagne, les bons plans 
équipements pleuvent. De quoi être habillé pour l’hiver.

UNE BELLE PAIRE DE MANCHES À ANTROPIA
Avant d’atteindre les sommets de La Plagne, il est 
temps de faire une halte à Aime du côté de la nouvelle 
recyclerie et tiers-lieu de Tarentaise. Antropia rassemble 
ainsi des vêtements de ski presque neufs qui arborent 
une seconde peau grâce au déflockage effectué par 
l’association One Tree at a Time.
Avenue de Tarentaise à Aime • antropia-coop.fr
 
TOUT « SKI » SE LOUE
Les équipes de Ski Hut redonnent un second souffle 
aux skis qui ne correspondent plus aux critères 
premium des magasins en station et nous proposent 
une location à un prix imbattable. On trouve par 
exemple des skis enfant à 7€. Lorsqu’ils sont en fin 
de vie, l’entreprise locale Trivallée les réceptionne pour 
les recycler. 
Magasin Ski Hut à Plagne Centre
 
UNE FOIS N’EST PAS COUTURE
Belle Plagne Sport est l’un des 5 magasins associés 
à la marque lyonnaise Goodloop spécialisée dans 
la retouche et la réparation des textiles techniques 
outdoor. Confiez vos tenues à réparer sur place (Belle 
Plagne) et 15 jours plus tard, ils seront de retour en 
mode « nouveau look pour une nouvelle glisse ».
goodloop.fr

YAPU-K… ÉQUIPER LES ENFANTS
Le site Yapu-k and co et l’off ice de tourisme de 
Montchavin vont devenir le paradis des enfants 
de 0 à 10 ans. Soit la location se fera directement 

Antropia, the recycling centre and shop 
in Aime proposes second-hand ski 

clothes. The shop Ski Hut proposes second-hand 
ski equipment at unbeatable prices. Belle Plagne 
Sport is one of 5 shops associated with Goodloop 
based in Lyon, specialised in the repair of technical 
outdoor textiles. And the website Yapu-k and co and 
the tourist office of Montchavin propose material for 
children aged 0 to 10.

sur le site (livraison à l’hébergement du vacancier), 
soit vous trouverez votre bonheur à l’off ice de 
tourisme de Montchavin-les Coches : chauffe-biberons, 
baignoires bébé, lits-parapluie, poussettes-skis… 
À Montchavin • yapukandco.com

Avec tous ces bons plans, il n’Yapu-k venir skier dans 
l’un des villages de la Plagne. Mais pour la sélection de 
la destination, on ne peut choisir pour vous… c’est une 
autre paire de manches. (C.B.)
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idéal ?EN QUÊTE DU CADEAU DE NOËL 

Vous cherchez LA bonne idée de cadeau à offrir à votre moitié, à votre famille, à vos amis, ou 
tout simplement à vos proches pour les fêtes de fin d’année ? Et si c’était en leur offrant un 
moment où le temps se suspend…

 BONS CADEAUX Ô DES CIMES
Faites plaisir à vos proches pour les fêtes de fin d’année  

avec un bon cadeau : odescimes.com 
Renseignement dans le spa de votre résidence CGH 

Bons valables 1 an dans l’ensemble des 28 spas Ô des Cimes,  
massages au choix pour adultes et enfants (dès 6 ans)

info@odescimes.com

Skis flambant neufs, tenue dernier cri, chocolats 
exquis… toutes les petites attentions font plaisir le 
jour de Noël. Et si, cette fois, on pensait au bien-être 
de nos proches ? Le temps d’un instant pour soi, 
oublier le stress du quotidien, les soucis de la vie, pour 
se laisser aller dans une bulle de douceur… 

Pousser la porte des spas Ô des Cimes, c’est être 
certain d’offrir des moments privilégiés, et nous 
témoignons en connaissance de cause. Voilà plus 
d’une dizaine d’années que nous sommes partenaires 
de la marque et que nous partageons les valeurs des 
spas Ô des Cimes. En ce joli laps de temps, nous 
avons eu la chance de tester certains soins… On vous 
partage les sensations vécues lors de ces parenthèses 
enchantées, afin de vous convaincre que parmi toutes 
vos idées, le bon cadeau Ô des Cimes est LA bonne 
idée pour choyer les personnes qui vous sont chères.
 
VOYAGE SENSORIEL…
Quand on entre dans l’un des magnifiques spas de 
montagne Ô des Cimes, on plonge dans un monde 
de sérénité et d’attentions, où chaque détail compte 
pour faire de cet instant un temps de sérénité et 

d’apaisement. Ici, nous sommes accueillis avec 
douceur dans une belle ambiance chaleureuse de 
montagne composée de bois et de couleurs chaudes… 
Une musique envoûtante, une lumière tamisée 
relevée çà et là par la flamme d’une bougie, des odeurs 
relaxantes… Le sourire de notre spa praticienne finit 
de nous mettre à l’aise, et c’est avec bonheur que l’on 
se laisse guider. Conseils avisés, boissons chaudes, 
petites attentions et explications des protocoles de 
soin… Notre choix arrêté, nous nous rendons en 
cabine… Dans un ballet joliment orchestré, les mains 
des spas praticiennes se posent sur nous, délivrant 
des gestes précis des plus agréables. Le corps se 
détend, les yeux se ferment et l’esprit vagabonde 
dans un monde qui n’est que douceur. Les minutes 
défilent et sur le visage, le sourire se dessine. Quand 
on ouvre les yeux, on se sent flotter dans cet univers 
que l’on n’a pas envie de quitter…
Alors, en cette période où les éléments comme le 
froid, le vent ou encore le temps sec agressent notre 
peau, prenons soin de nous pour rayonner au cœur 
de l’hiver. Mettre en lumière son visage, magnifier 
son corps, relâcher la pression et vivre un instant rien 

que pour soi dans un lâcher-prise total… Qu’existe-
t-il de plus incroyable ? On vous donne envie, n’est-
ce pas ? Alors, vers quelle option se porte votre 
choix ? Enveloppement délicat, massage relaxant 
ou tonique, soins esthétiques ? L’offre de soins des 
Spas d’altitude Ô des Cimes est particulièrement 
riche et subtilement élaborée par des professionnelles 
passionnées qui auront à cœur de vous faire vivre 
l’exceptionnel. Osez, et laissez-vous tenter. (S.M.)

Come to Spa Ô des Cimes and enjoy a 
relaxing moment. We've been partners 

with the brand for over ten years and share the 
same values. We've had the chance to try out some 
of their treatments : delicate body wraps, relaxing 
or invigorating massages, beauty treatments... The 
range of treatments available at Spa Ô des Cimes 
is particularly rich and designed by passionate and 
committed professionals. Don't hesitate any longer, 
the Ô des Cimes gift voucher is the right idea for 
yourself or your loved ones.

PLAGNE ALTITUDE
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A MORNING 
YOU’LL NEVER FORGET!

OFFREZ-VOUS 
UN MATIN 
D’EXCEPTION !

PLAGNE ALTITUDE

EN 
MERCREDI 27.12

First Tracks 
First Trakcs

7h45
30€ (petit déjeuner inclus)

Télécabine de la Grande Rochette

DU 16.12 AU 28.04
Cinéma Les Ecrins 

Movie theater Les Ecrins
Adulte 8,50€ • Réduit 7€

Immeuble les Ecrins
 Plagne Centre

Office de tourisme 
Plagne Altitude

+33 (0)4 79 09 02 01

POW NEUVE
LA PLAGNE FAIT

La saison hivernale fait son grand retour pour le 
plaisir des petits et des grands. Petit tour du côté 
de La Plagne où les nouveautés s'invitent dans 
tous les coins du domaine qui fête cette année les 
20 ans de la liaison Paradiski.

LES NOUVEAUTÉS DE L'HIVER DANS LA STATION
la-plagne.com

LE BON PLAN (BOIS) 
Montchavin-les Coches
Au milieu du domaine skiable, il est une montagnette du 
nom de Plan Bois qui nous invite à faire une halte insolite 
et hors du temps (accessible à pied ou en skis). Dans le 
village du même nom, Isabelle Gentil, enfant du pays, nous 
concocte un programme de deux jours placés sous le thème 
du retour aux sources. Cani raquettes ou balade en traîneau 
avec l’Écrin de Baloo, nuit insolite en igloo ou tente avec 
Evo 2, et ski sophrologie proposé par Karine Fromaget. 
evolution2.com/la-plagne-montchavin-les-coches
 
BALANCE MAN, CADENCE MAN
La Plagne
Durant une journée entière, on se glisse dans la peau d’un 
pilote de bobsleigh en s’initiant à un baptême unique. 
Au programme Track walk (alias repérage de la piste), 
deux descentes par personne en compagnie d’un pilote 
professionnel et debrief ing technique et émotionnel. 
Rendez-vous les 12/01 et 09/02...
8 pers max • dès 16 ans • casques et crampons fournis 
590€/pers • la-plagne.com

REMETTRE L’ÉPICERIE AU MILIEU DU VILLAGE
Longefoy
On fait un bond dans le passé en pénétrant dans le 
restaurant/épicerie L’Autrefoy à Longefoy. À la manière 
des fruitières des petits villages d’antan, le lieu nous sert 
plats gourmands et émotions sur un plateau. Marie-Cécile 
et Arnaud nous reçoivent comme à la maison dans ce cocon 
au charme bucolique. Café, épicerie, restaurant, cave à vins, 
toutes les âmes du village s’y retrouvent.

What's new in La Plagne ? Isabelle Gentil proposes 
a two-day expedition to her mountain cabin in Plan 

Bois, perfect to recharge one's batteries. A full day to discover the 
Bobsleigh track and two descents accompanied by a professional 
pilot. The restaurant and grocery shop L'Autrefoy opened its doors 
in Longefoy. The new Glaciers cable car offers an amazing view on 
the most beautiful mountaintops and glaciers.

ON PLAGNE À 3000
Plagne Bellecôte
Que de découvertes entre la nouvelle télécabine des Glaciers et la 
nouvelle expérience live 3000 vécue seulement après 10 minutes de 
montée. À l’arrivée, c’est un vrai rencard avec les sommets qui nous 
attend à plus de 3000m d’altitude. Et pour contempler le Mont-
Blanc, les glaciers de la Vanoise et autres pointures, rien de tel que de 
profiter du nouvel espace café Le 6e Ciel, qui propose, à l'arrivée de 
la télécabine, des collations sucrées et salées. (C.B.)
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www.deepnature.fr

DEEP NATURE SAVOIE Spa Arc 1950 & Spa Belle Plagne – SAS AU CAPITAL DE 956 600 EUROS - 1000 Route des Chavants 74310 LES HOUCHES - RCS ANNECY B 535 213 326
crédits photos : ©Ludovic Di Orio 2012 – ©Alice Fenwick 2023 – ©Stefan Mucchielli

DÉCOUVREZ NOTRE NOUVEAU 
MASSAGE SUR MESURE « L’INSPIRATION »

DANS NOS SPAS DEEP NATURE AU CŒUR DES ALPES

SPA ARC 1950, LES SOURCES DE MARIE
Le Village Arc 1950

73700 Bourg Saint Maurice
Tél : 04 79 41 42 90 

arc1950@deepnature.fr

SPA LA PLAGNE, BAINS ET SPA
Belle Plagne

73210 La Plagne
Tel : 04 58 35 00 00 

spabelleplagne@deepnature.fr

23-2193-PAGE-PUB.indd   123-2193-PAGE-PUB.indd   1 25/10/2023   16:5825/10/2023   16:58

PLAGNE ALTITUDE

VOTRE                       HOME  
EN ALTITUDE

Sweet
Parmi les nouvelles réalisations du constructeur savoyard MGM figure la résidence***** Manaka, 
perchée à 2000m d’altitude, au cœur de Plagne Centre. Antoine Pereira, responsable du secteur, 
nous dévoile ce programme haut de gamme, livré pour Noël 2023.

 RÉSIDENCE MANAKA*****
À Plagne Centre • livraison Noël 2023

Par le constructeur savoyard MGM
+33 (0)4 50 09 62 62 • mgm-constructeur.com

Présentez-nous Manaka, à La Plagne…
Le projet est mixte, avec de la résidence classique et 
de tourisme. Les 44 appartements en résidence de 
tourisme sont gérés par la branche MGM Hôtels  
& Résidences. Les biens proposés à la vente vont du  
2 au 4 pièces, à partir de 312 000€ HT et de 38m2. 
La résidence dispose de toute la gamme de services 
premium : réception, bar lounge, piscine, bassin 
ludique pour les enfants, sauna, hammam, espace 
fitness, centre spa. Chaque appartement est meublé, 
équipé, décoré, et bénéficie d’une terrasse, d’une cave, 
d’un casier à skis et d’une place de parking.
 
Quelles sont les spécificités du Manaka ?
L’emplacement à Plagne Centre est idéal. On est à 
2000m, dans une vraie station d’altitude, avec départ 
et retour skis aux pieds. La résidence est au calme, 
tout en étant à deux pas des services et commerces. 
Elle a une double exposition, plein Sud pour l’entrée 
et une façade Mont-Blanc avec un superbe panorama. 
L’architecture s’est adaptée à celle de la station, avec un 
toit terrasse. Pierre, bois, acier et enduit grésé donnent 
au bâtiment un aspect résolument contemporain.

À qui s’adressent ces biens en résidence de 
tourisme ?
Ce sont avant tout des achats plaisir et d’excellents 
investissements patrimoniaux.  Nos clients 
viennent en famille, entre amis, s’attachent à leurs 
appartements et y fabriquent des souvenirs.
 
Quelles sont les prochaines réalisations de MGM 
en station ?
Cette année, MGM livre trois nouveaux programmes, 
à Flaine, Manigod la Croix-Fry et donc La Plagne. 
En Tarentaise, nous avons des projets en résidences 
de tourisme ou traditionnelles, à Champagny-en-
Vanoise, Méribel, Valmorel, Sainte-Foy, La Rosière 
et Tignes. (E.R.)

One of MGM's new developments in Savoie 
is the 5-star residence Manaka, perched 

at an altitude of 2,000 metres in the heart of Plagne 
Centre, due for delivery by Christmas 2023. The 
residence is composed of 44 apartments (2 to 4 rooms) 
and offers a full range of premium services: reception, 
lounge bar, swimming pool, children's pool, sauna, 
hammam, fitness area and spa centre.

© Photos MGM
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LIGNE D’EAU  
2 SAUNAS
AQUABIKE 

 AQUAFORME

COMPLEXE AQUATIQUE 
& SPA OCÉANE

MONTCHAVIN LA PLAGNE
73210 LA PLAGNE TARENTAISE

+33 (0)4 79 09 33 20
WWW.AQUAPLAGNE.FR

 F I

PISCINE DE 
PLAGNE BELLECOTE
+33 (0)4 79 09 05 89

WWW.AQUAPLAGNE.FR

DU LUNDI AU SAMEDI DE 15H À 19H30 
SAUF LE JEUDI DE 15H À 21H30

FERMÉ LE DIMANCHE 
Évacuation des bassins 1/2h avant fermeture

LA PLAGNE MONTCHAVIN

EN 
LUNDI 25.12

Visite guidée aux lanternes
Guided tour with a lantern

17h à 18h15
6€ • 4€ pour les enfants

Montchavin-les-Coches

Office de tourisme 
Montchavin - Les Coches

+33 (0)4 79 07 82 82

PROMENADES EN TRAÎNEAU

UNE VRAIE VIE de chien
Du côté de Plan Bois, au milieu de la forêt, les cris ne sont pas ceux des loups mais des esquimaux 
du Groenland de Steve. Bienvenue à l’Écrin de Baloo, pour vivre des promenades en traîneau 
à chiens pleines de tendresse.

L’ECRIN DE BALOO 
Aux Coches • Dès 5 ans 

Balades de 30 min depuis Plan Bois
Basse saison : 135€/2 pers • 150€/3 pers
Haute saison : 150€ /2 pers •180€/3 pers

+33 (0)4 79 07 81 85 
 evolution2.com

L’expédition pour atteindre le village de Plan 
Bois et profiter d'une balade en traineau 

à chien ne sera pas aussi ardue que celles des 
contrées de l’Alaska, rassurez-vous ! Il suff ira 
d’emprunter le télésiège du Plan Bois ou la 
télécabine du Lac Noir pour tomber sur cet 
Eldorado canin. Si la température est fraîche, 
en revanche notre cœur fond devant ces boules 
de poils. Il y a Ryanook, Scipion, Turion par 
exemple, « des esquimaux du Groenland 
malicieux et costauds », nous dit Steve, le 
musher. Et bien plus qu’une balade avec vue sur 
le Mont-Blanc, c’est un univers de partage que 
l’on découvre. Alors prêts pour une aventure un 
poil malicieuse ? (C.B)

Welcome to l'Écrin de Baloo where 
you can experience dog sledding in 

an amazing setting. The activity is accessible to 
all, 5 years and older. Situated in Les Coches, 
l'Écrin de Baloo is accessible via the Plan Bois 
chairlift and the Lac Noir cable car.

©
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LA PLAGNE MONTALBERT

EN 
JEUDI 21.12

Battle Archery
Battle Archery
17h30 à 18h30

Gratuit • Devant l’OT

Office de tourisme 
La Plagne Montalbert 

+33 (0)4 79 09 77 33

L’ALTO
FAIT SALLE PLEINE

Standing ovation pour la nouvelle salle multi-activités qui a élu domicile à Plagne Montalbert. 
Un vent de culture et de partage souffle sur la station. Du séminaire au spectacle en passant par 
les concerts, elle promet de beaux rendez-vous.

 SALLE MULTI-ACTIVITÉS L’ALTO
À Plagne Montalbert

Ouverture du 16 décembre au 21 avril
+33 (0)4 79 09 77 33 • la-plagne.com

UNE SALLE, 3 AMBIANCES
Alors que les domaines skiables de La Plagne font 
tout juste leur grand retour, la station familiale 
s’offre elle un relooking avec la salle de 600m2 

tout droit sortie de terre. Comme Montalbert a 
toujours eu à cœur de valoriser l’offre culturelle, 
c’est une aubaine. On vous donne quelques 
détails. Plus de 440 places debout et 300 places 
assises et de multiples possibilités d’exploitation : 
spectacles, cinéma, culture, sport, séminaires, avec 
privatisation sur demande (contacter l’off ice de 
tourisme de Montalbert). 

WORK IN PROGRESS
On vous donne quelques scoops à propos de la 
programmation. Le 25 décembre, la compagnie 
Jarnicoton débarque avec son « Cirque minimum » 
(spectacle pour petits et grands • 6€). Le début de 
l’année sera marqué par l’ouverture officielle de l’Alto. 
Le 4 janvier, on assiste à l’inauguration ouverte au 
public en présence du groupe The Party « Big ukulélé 
syndicate » avec un apéritif offert par la mairie d’Aime. 
Le mois de février sera placé sous le signe du rire : le 
20, on assiste au spectacle « Gil et Ben » avec Gilles 
Alma et Benoît Joubert (22€/adulte et 12€/enfant). 
Alors que Gilles se marie, son meilleur ami d’enfance 
débarque pour le soutenir mais est-ce vraiment une 
bonne chose ? Un spectacle hilarant, au rythme enlevé 
à ne manquer sous aucun prétexte. Plein d’autres 
pépites sont à dénicher prochainement, mais le mieux 
c’est de venir sur place pour profiter des multiples 
atouts de la station authentique. On vous le dit, show 
must go on ! (C.B.)

REMONTÉES MÉCANIQUES

UN TECHNICIEN
de Marc

Salarié à la Société d’Aménagement de La Plagne depuis 1998, 
Marc Peytavin connaît la station sur les bouts de doigts... 
Et pour cause, il entretient et dépanne toutes les remontées 
mécaniques du domaine. Rencontre avec ce technicien 
mécanicien passionné.

Comment es-tu devenu technicien mécanicien ?
J’ai une formation de mécanicien automobile à la base, et j’ai intégré la 
SAP en tant que conducteur de remontées mécaniques. J’ai passé les 
différents permis petit à petit (téléski, télésiège, téléphérique) avant de 
devenir mécanicien à l’année. À l’époque, il n’existait pas de formation 
spécifique, on était formé en interne. 
 
En quoi consiste ton quotidien ? 
Je m’occupe des remontées du secteur Aime 2000/Montalbert. 
Pendant l’été et les intersaisons, c’est surtout de la maintenance générale 
où on vérifie l’état de chaque pièce de la remontée, sur les pylônes et 
dans les gares. L’hiver, le contrôle continue mais on fait aussi beaucoup 
de maintenance dès qu’il y a une panne ou un souci. Nous remplaçons 
aussi parfois les conducteurs et les aidons à mettre en route les appareils 
en cas de grosses intempéries.  
 
Qu’est-ce qui te plaît dans ce métier ?
Être technicien, c’est bien plus que graisser des boulons ! Il faut être 
polyvalent et rigoureux, notamment dans le contrôle, on commande 
aussi les pièces que nous remplaçons ensuite. C’est une fierté de voir 
les remontées mécaniques fonctionner et de se dire qu’on y contribue. 
 
Depuis que tu as commencé, le travail a dû évoluer... 
Oui, pas tellement sur la mécanique en elle-même, mais surtout sur les 
conditions de travail. Il y a beaucoup plus de sécurité qu’avant surtout 
sur le travail en hauteur, on prend beaucoup moins de risques. Avant, 
il fallait parfois avoir le cœur bien accroché et surtout pas de vertige 
pour aller changer une pièce !
 
Tu es aussi sauveteur sur câble : ça consiste en quoi ?
Lorsqu’il faut évacuer une remontée mécanique à cause d’une panne, 
nous intervenons en premier, pas les pompiers ni le PGHM. Nous 
sommes formés à descendre sur le câble pour évacuer chaque siège un 
à un : c’est très physique et il faut être très concentré.  
 
Une anecdote à raconter ?
Une fois un hélicoptère est venu me chercher à la fin de l’évacuation 
d’une télécabine mais ne m’a pas remonté dans l’appareil : je volais 
suspendu au bout du treuil, j’avais un peu l’impression d’être James 
Bond ! (S.R.)

Working for the Société 
d ' A m é n a g e m e n t  d e 

La Plagne (SAP) since 1998, Marc 
Peytavin, 58 years old, knows the resort 
like the back of his hand... Living in 
Aime, Marc maintains and repairs the 
lifts in the Aime 2000/Montalbert 
sector. In summer and mid-seasons, he 
carries out more general maintenance 
and checks the condition of every part 
of the lifts. He is also a rope rescuer 
and is the first to intervene when a lift 
needs to be evacuated.

The family resort is getting a makeover 
with the whole new multi-purpose hall 

of 600m2. The multi-purpose hall l'Alto proposes 
more than 440 standing places and 300 seated 
places and can be used for a wide range of cultural 
offers : shows, cinema, culture, sport and seminars. 
The room can be made private on request from the 
tourist office. Don't miss the official opening on 4 
January, in the presence of the group the Party, and 
a drink offered by the town hall of Aime

RENCONTRE
MÉTIER

Profil
• Prénom : Marc
• Nom : Peytavin
• Âge : 58 ans
• �Origine : Aime
• ��Job : �technicien mécanicien
• ��Où : �Remontées mécaniques 
(SAP)
• ��Station : �La Plagne secteur
Aime 2000/Montalbert

LA PLAGNE MONTALBERT
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JEUDI 28.12 
Balade en calèche 

Carriage ride
13h30 à 16h30  •  Gratuit
Champagny-le-hauts

Office de tourisme 
La Plagne Champagny 

 +33 (0)4 79 55 06 55

LA PLAGNE CHAMPAGNY

EN 

LUEUR d 'Histoired 'Histoire
Des ruelles enneigées, des chalets de montagne typiques le tout entouré par les sommets :  
le charme du village de Champagny-en-Vanoise n’est plus à prouver. Pour en savoir plus sur 
son histoire dans une ambiance inédite, direction les visites guidées aux flambeaux de la Facim.

VISITE GUIDÉE AUX FLAMBEAUX AVEC LA FACIM
Les mardi 26/12 et 02/01 à 17h30

Départ place du Centre
5€/adulte, 3€/enfant (6-13 ans)

Réservation à l’OT : +33 (0)4 79 55 06 55 
la-plagne.com

Depuis la place du centre, le cœur du village, 
c’est un retour dans le temps qui attend les 

visiteurs. Flambeau en main, on suit le guide de la 
Fondation pour l’action culturelle internationale en 
montagne au fil des rues. Car si on connaît le village 
dans son ensemble, il est en fait composé de multiples 
quartiers : grâce à la visite, on peut découvrir les plus 
caractéristiques, leur histoire et leur architecture 
décryptées par un expert en la matière.

UNE PLONGÉE DANS PLUS  
DE 500 ANS D'HISTOIRE
Lorsqu’on arrive dans le village depuis la vallée, on ne 
peut pas la rater : dressée sur son promontoire, l’église 
Saint-Sigismond s’élève fièrement devant les sommets 

Snow-covered alleyways, typical mountain 
chalets, surrounded by the most beautiful 

mountaintops, discover the charm of the village 
of Champagny-en-Vanoise and its history thanks 
to FACIM's torchlight guided tours organised on  
26 December and 2 January, with a privileged visit to the 
baroque Saint-Sigismond church, open for the occasion. 
If you are interested, you can register at the tourist office.

Every winter has its own theme, 
and this year it's all about the 

circus. Discover this beautiful work made 
from 5 tonnes of snow, created in 5 days by  
6 passionate sculptors.
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alentours. Pour la soirée, elle ouvre ses portes dans la 
pénombre, oasis de lumière avec ses éléments dorés 
caractéristiques de l’art baroque : une visite exclusive 
qui permet de découvrir l’église dans le calme de la 
nuit tombée. 
 
En plus de l’ambiance de veillée que procure 
les flambeaux, des haltes sont prévues sur tout le 
parcours. Des récits de montagne liés à Champagny 
seront ainsi lus à voix haute, pour une immersion 
totale dans le passé et un voyage sur les sommets 
à travers ceux qui les ont visités... De quoi éclairer 
sa lanterne et plonger dans 500 ans d’histoire pour 
mieux comprendre la culture, les coutumes et 
l’architecture locale. (S.R.) LES GROTTES DE NEIGE SCULPTÉES

À Champagny-le Haut • Le Bois
(près de la piste de luge)
7j/7 de 9h30 à 16h30
Accès libre et possible 

en fauteuil roulant

Parmi les nombreuses surprises que le site 
de Champagny-le-Haut offre, on citera ses 

grottes de neige sculptées qui font retomber 
en enfance. À chaque hiver sa thématique, et 
cette année, c'est ambiance piste aux étoiles, 
puisque le cirque est à l’honneur. Ne tardez 
plus à découvrir cette œuvre faite de 5 tonnes 
de neige réalisée en 5 jours par 6 sculpteurs 
passionnés. Prenez vos quartiez dans les 
deux salles intérieures de 6m2, encore une 
découverte qui ne laisse pas de glace ! (C.B.)

ON EN FAIT TOUT un cirque
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POUR VOTRE SANTÉ, ÉVITEZ DE MANGER TROP GRAS, TROP SUCRÉ, TROP SALÉ. www.mangerbouger.fr

HACHÉ 100% VÉGÉTAL

BOULETTES 100% VÉGÉTALES

NUGGETS 100% VÉGÉTAUX

SAUCISSES / MERGUEZ 100%  VÉGÉTALES

UNE ENTREPRISE CERTIFIÉE B CORP

ACCRO.FR
PRO@ACCRO.FRÀ BASE DE PROTÉINES DE POIS 

ET DE BLÉ FRANÇAIS

ENVIE DE  
CHANGER  

LES CHOSES ?

Galerie Aiguille des Glaciers
Les Villards Arc 1800
+33 (0)9 88 35 35 90
7j/7 de 8h30 à 18h
arcuscoffee.com

I arcus.1800

ARC 1800
Arcus Coffee

Que l’on cherche le dépaysement dans l’assiette ou le 
réconfort d’un excellent café accompagné de délicieux 
pancakes, c’est le bon endroit. L’Arcus Coffee est devenu 
une institution du brunch, par sa qualité, générosité 
et diversité. Laissez-vous tenter par le Buddha Bowl, 
un arc-en-ciel de couleurs et de saveurs. Partez à la 
découverte de leur large choix de bagels accompagnés de 
potatoes maison, à déguster en terrasse avec vue sur les 
montagnes. Vous apprécierez ce petit supplément d’âme 
présent dans chacune de leurs recettes. Des pickles aux 
assaisonnements originaux, il y aura toujours une petite 
touche peps pour réveiller vos papilles.

 �Le large choix de brunch

 Arcus Coffee in Arc 1800, open 7 days a week, has 
become the place to be for a delicious brunch thanks 
to its quality, generosity and diversity. Try the Buddha 
Bowl, a rainbow of colours and flavours, and discover 
their wide choice of bagels and homemade potatoes, 
served on the terrace with a view of the mountains.

7j/7 midi et soir
Place Basse des Villards • Arc 1800

+33 (0)6 10 47 67 67
F La Jungle des Villards

ARC 1800
La Jungle des Villards

Depuis l’hiver dernier, Diégo vous propose un nouveau 
concept : de la restauration dans ce bar emblématique 
des Villards, doté d’une grande terrasse en plus de sa salle. 
Vous pourrez déguster des plats savoureux, de quoi vous 
rassasier entre deux descentes. Pour les habitués, le bar 
restera un lieu incontournable pour boire un verre en 
après-ski.

 Since last winter Diégo has been offering a new concept. 
You can now dine in this emblematic bar in Les Villards. 
With a large terrace as well as a dining room, La Jungle des 
Villards serves up a range of tasty dishes, and a large choice 
in warm and cold drinks.

 �L’ambiance du lieu et ses soirées animées

MOÛTIERS
Les 3 Vallées Café

 L’espace take away et ses sandwichs faits maison

Formule du jour en semaine 
pleine d’originalité ou carte 
de spécialités type brasserie 
pleine de générosité ? Les 
pépites gastronomiques s’y 
dégustent sous un arbre, 
ou baigné par les rayons 
du soleil auprès de la baie 
vitrée : entrecôte XXL Black 
Angus, burger des 3 Vallées, 
salade César des Belleville, 
crème brûlée aux myrtilles…

Place de la Gare • Ouvert 7j/7 • +33 (0)9 75 66 95 03 
F les3valleescafe i les_3_vallees_cafe
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Depuis l’année dernière, le célèbre restaurant d’altitude L’Arpette a 
écrit une nouvelle page de son histoire en intégrant le groupe Base 
Camp Lodge. Petit point de début de saison avec Michael Pasquet, 
directeur général BCL.

 RESTAURANT D'ALTITUDE L’ARPETTE
Piste de L’Arpette, Snowpark Arc 1600-1800

Réservations : +33 (0)4 79 07 45 80  ou  
info@hotel-basecamplodge.com

arpette-lesarcs.com

Quelles vont-être les nouveautés de la saison à 
venir ?
L’espace snack vous accueillera au niveau de la terrasse 
panoramique pour recentrer toute notre offre avec le 
restaurant et le self. L’accent sera mis sur le sucré (crêpes, 
gaufres…), mais aussi sur le salé (sandwichs raclette, 
hot dogs...). On a également retravaillé la carte de La 
Table, la décoration, la programmation musicale… Bref, 
beaucoup de nouveautés !
 
Effectivement, l’ambiance s’annonce électro cet 
hiver !
En plus de notre partenariat avec l’Electronic Peak 
Festival (electronicpeakfestival.com) du 17 au 22 mars, 
les organisateurs de l’événement vont nous concocter 
une belle programmation tous les week-ends. L’idée 
est de rester dans l’esprit du festival et de faire découvrir 
la nouvelle scène avec des profils de DJ aux couleurs 
électro différentes. Le reste de la semaine, on aura 
toujours notre terrasse festive dès 14h30.
 
Et pour prolonger les plaisirs, les animations en 
soirée se poursuivent-elles ?
Oui bien sûr, un soir par semaine (ou deux en haute 
saison), on propose notre Soirée savoyarde en altitude 
avec ambiance musicale, fondue ou raclette, redescente 
avec les pisteurs à 22h… Un moment unique !

Du côté de La Table de l’Arpette, mettez-nous l’eau 
à la bouche…
La carte a été revisitée, tout en gardant quelques mets 
qui ont bien cartonné l’hiver dernier comme la tartelette 
champignons ou les viandes cuite au Kamado. Il s’agit 
d’un BBQ japonais qui permet d’avoir une cuisson à la 
fois tendre et braisée, cela donne un goût exquis aux 
différentes pièces présentées.
 
Et pour les plus pressés qui ne veulent pas faire 
l’impasse sur la gourmandise, il y a toujours le self !
Nous y proposons des produits travaillés sur place : 
frites maison, pâtes fraîches maison avec un choix de 
sauces… Nos plats du jour ont toujours une pointe 
d’originalité et sont tournés autour des valeurs  
« campagne », comme un bon pot-au-feu.
 
Un dernier mot sur la décoration ?
Chaque année, on apporte un peu de nouveauté tout 
en gardant l’esprit de ce restaurant iconique décoré 
par Charlotte Perriand, qui était le premier de la 
station en hiver 1969. Cette empreinte a été mise en 
avant pendant la rénovation et cet hiver, nous avons 
sublimé l'ambiance, notamment en travaillant nos 
cloisonnements dans le style de l'iconique bibliothèque 
"nuage" de Charlotte Perriand : nous y avons intégré 
une collection de photos et d'images historiques et 
mythiques des Arcs. (C.L.) The altitude restaurant L'Arpette has written 

a new page in its history by joining the Base 
Camp Lodge group. The snack area has been located 
on the panoramic terrace. The emphasis is more on 
sweet dishes (pancakes, waffles,...) as well as savoury 
ones (raclette sandwiches, hot dogs...). The menu has 
also been redesigned, as well as the decor and the music 
programme. One evening a week (or 2 in high season), 
a Savoyard evening is proposed, followed by a descent 
with the members of the ski patrol at 10pm.
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MICHAEL PASQUET

Good food Good food moodmood&&

LES ARCS
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PEISEY-VALLANDRY

Esquilo
Boulangerie-pâtisserie

Cet hiver encore, la boulangerie-pâtisserie Esquilo 
sublimera vos repas de fêtes. Qu’il s’agisse des bûches, des 
pâtisseries ou encore des coffrets de chocolats et de petits-
fours, vous allez trouver le dessert ou le cadeau idéal.

 +33 0(9) 52 13 78 12
I esquilo_boulangerie_patisserie

F Esquilo

• À Peisey-Nancroix
Rue des Monts d’Argent

Mardi au samedi 7h30-12h / 15h30-19h
Dimanche 7h30-12h

• À Peisey-Vallandry
Placette de Vallandry

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 19h

Pour vous faire fondre de plaisir, un nouvel entremet 
raffiné a vu le jour : le Poire-Noix, délicat par sa mousse 

Poire Williams, compotée de poire vanillée et mousse à la 
noix reposant sur un biscuit noix. Une véritable pépite, à 
consommer sans modération.
 
PRENEZ-VOUS UNE BONNE BÛCHE !
Une collection de bûches originales aux différentes saveurs 
clôturera votre repas en apothéose. Mordu de chocolat ou 
adepte des saveurs fruitées, vous trouverez votre bonheur. La 
Tendresse aux saveurs amande-citron apportera un soupçon 
de fraîcheur tout en douceur. L’Éthiopie, avec noisette du 
Piémont, praliné et café, donnera un petit coup de fouet tout 
en gourmandise. L’Intense, quant à elle, propose un joyeux 
mariage entre chocolat noir, chocolat blanc et crémeux cuvée 
Kilti Haïti 66% : les chocos addicts ne s’y tromperont pas. 
Et enf in, la Cacahouète repose sur un biscuit croustillant 
cacahouète, une mousse vanille de Madagascar bio sublimée par 
un caramel vanille et éclat de cacahouètes. Retour en enfance 
garanti...
 
DES COFFRETS PAR MILLIERS
Envie de faire plaisir ou de vous faire plaisir ? Esquilo a pensé à 
tout. Le père Noël, s’il ne mange pas tout sur la route, déposera 
au pied du sapin des coffrets de chocolats, de biscuits ainsi que 
de marrons glacés. De nombreuses autres gourmandises, toutes 
faites maison, sont à découvrir en boutique. (N.D.)

Bakery and pastry shop Esquilo, in Peisey-Nancroix 
and Peisey-Vallandry, proposes a beautiful collection 

of original Christmas logs in a variety of flavours. Whether you 
prefer chocolate or fruity flavours, you're sure to find what 
you're looking for. Many other treats, for yourself or for your 
loved ones, can be discovered in the shop : boxes of chocolates, 
biscuits and marrons glacés, all homemade.

L’Éthiopie

La Cacahouète 

 Le Poire-Noix
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LA COTE D’AIME
L’Auberge de Cassiel

On aime dénicher des pépites et l’Auberge de Cassiel en 
fait partie. Marine et Joffrey ont investi les lieux depuis 
deux ans apportant au charme bucolique de l’adresse, 
l’originalité et la finesse de leur cuisine. Ris de veau au 
jus de banyuls, tête de veau sauce ravigote…des plats 
gourmands servis sur fond de convivialité,  une expérience 
à renouveler sans modération. 

 La tête de veau et sa sauce ravigote

 Marine and Joffrey give you a warm welcome to their 
restaurant L’Auberge de Cassiel proposing original and fine 
dishes suchs as sweetbreads with banyuls sauce or veal 
head in ravigote sauce. The restaurant is open for lunch and 
dinner (except Monday and Sunday evening).

Ouvert du mardi au samedi midi et soir
et le dimanche midi

+33(0)4 79 09 24 83 • aubergedecassiel73@gmail.com

Boulangerie pâtisserie chocolaterie
+33 (0)9 52 13 78 12

• Rue des Monts d’argent Peisey-Nancroix
• Placette de Vallandry   

Peisey-Vallandry
F Esquilo • Iesquilo_boulangerie_patisserie  Les plateaux de petits fours

PEISEY-VALLANDRY
Esquilo

Guillaume et Laetitia, jeunes et talentueux boulangers-
pâtissiers, vous proposent un large choix de pains, 
snacking et pâtisseries réalisés par leurs soins. Tartelette 
à la myrtille, tarte citron meringuée revisitée ou encore 
l’Esquilo, le gâteau gourmand signature de la maison, 
vont vous rendre addicts. 

 This winter, the staff members of Esquilo delight you 
with a wide choice of bread, pastries and snacks, all home 
made. Blueberry tarts, lemon meringue tarts and Esquilo, 
the house signature cake, are sure to make you addicted.

BOURG-SAINT-MAURICE
Chez Marco

Les plats gourmands et généreux de ce restaurant 
traditionnel sont à découvrir de toute urgence. La carte 
réduite est une garantie de qualité, avec des recettes 
concoctées uniquement avec des produits frais et 
de saison. Le goût est au rendez-vous, le dressage 
particulièrement soigné et l’accueil chaleureux.

Ouvert 
Midi, du lundi au samedi, dès 11h30
Soir, du mardi au samedi, dès 18h30

40 avenue du stade • Bourg-Saint-Maurice
+33 (0)6 25 61 45 36

IF chezmarco_au_fil_des_saisons

 The traditional restaurant Chez Marco in Bourg-Saint-Maurice 
is worth a visit ! Offering a warm welcome, its limited menu is a 
guarantee of quality, composed of tasty dishes prepared with fresh 
seasonal produce. Everything you need to have a good time. 

 �Les desserts faits maison
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NOTRE-DAME-DU-PRÉ
La Fruitière

Il est un restaurant où le charme a élu domicile à 
l’année. En entrant chez Greg et Galina, on est saisi 
par l’ambiance des bistrots d’autrefois. Côte de bœuf, 
pavé de cerf façon tataki, cuisses de grenouilles sur 
commande. Les amateurs et connaisseurs ne seront pas 
déçus par la cave élaborée de Greg, ancien sommelier à 
l’expérience aiguisée. 

 �Les pelmenis fourrés à la viande

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 19h30 
+33(0)4 79 06 34 41

 The charming restaurant La Fruitière, situated away 
from the crowdy ski slopes, is open at any time of the 
day for a nice meal accompanied by a bottle of wine 
chosen with care, or a hot drink to warm you up. The 
restaurant is accessible by shuttle, or on snowshoes.

LA PLAGNE AIME 2000
Chez Sushi

À 5mn de Plagne Centre, on voyage jusqu’en Asie. 
Mathieu et Ariya proposent plateaux apéro, gyozas 
maison, California rolls, sushis à base de poisson cru 
ou cuit, et mochis réalisés par le pâtissier Mochiri. 

Paquebot des Neiges (étage G)
Accès télémétro, bus ou voiture 

Ouvert 7j/7, 11h-14h30 et 18h-21h30  
+33 (0)7 68 42 66 61 • chezsushi.fr • I chezsushilaplagne 

BELLE PLAGNE
La Face Nord

Bienvenue au temple des saveurs et de la chaleur 
humaine. Bab et Bibi nous servent une cuisine maison 
réunissant les indispensables des spécialités savoyardes 
mais aussi des clins d’œil cosmopolites comme le tajine 
de poulet marocain, poke bowls ou foie gras poêlé, ris 
de veau aux morilles... La Pierra Menta située juste 
en face fait peau neuve en devenant un restaurant de 
burgers sur place et take-away. Et toutes les pistes 
(même pour les skieurs des Arcs depuis le Vanoise 
Express) mènent à la Face Nord.

Face à la télécabine Roche de Mio
Ouvert 7j/7 de 9h à 2h 

restaurant-lafacenord.com
+33(0)4 79 09 01 73

 La Face Nord is a haven of peace... Original 
decoration, warm welcome and a convivial atmosphere, 
we feel immediately at home ! Accessible to skiers and 
pedestrians, the restaurant proposes traditional French 
dishes, Savoyard specialities and flavours from all over 
the world.

669 avenue de Tarentaise
Commandes : +33 (0)4 79 55 61 68  

magasin@jaimelebeaufort.fr
Hors-saison : du lundi au samedi (8h-12h / 14h30-19h)
En saison : ouvert 7j/7 (vendredi et samedi 8h-19h ; 

dimanche 8h30-12h30 / 16h30-18h30)
Livraison réfrigérée : jaimelebeaufort.fr

AIME
Coopérative laitière

Qu’on se rende en station pour les vacances ou pour se 
faire plaisir en rentrant du travail, la halte gourmande 
à la Coopérative d’Aime est incontournable. Située sur 
la route centrale d’Aime, pas de détour à faire pour 
déguster beaufort, fromages fermiers locaux, fromages 
AOP et IGP savoyards et autres spécialités locales. 
Et le beaufort se consomme en toutes occasions : en 
sandwichs sur les pistes ; à l’apéro avec charcuterie 
ou confiture ; en fondue après le ski ; ou sous vide en 
cadeau souvenir... 

 �2 distributeurs libre-service devant le magasin et 
la gare d’Aime (commande possible 24h à l’avance)

 Situated in the heart of Aime, the milk cooperative 
is worth a visit : delicious Beaufort cheese, different 
local farm cheeses, and other local specialities. Two 
self-service vending machines are available in front of 
the shop.

Montalbert 1600
+33 (0)4 79 55 51 27 • forperet.com

Ouvert tous les jours non stop, 
le soir sur réservation. Accessible à pied. 
Navette gratuite sur réservation en soirée 

MONTALBERT
Le Forperet

À skis, à pied, en voiture ou en chenillette, toutes les routes 
mènent au Forperet. Sur les hauteurs de Montalbert, 
on fait une halte ensoleillée et hors du temps dans cette 
ancienne bergerie typique. Avec une vue panoramique sur 
les célèbres massifs du Mont-Blanc et de la Lauzière, voilà 
un décor unique pour apprécier les recettes ancestrales 
faites maison et servies midi et soir. On craque notamment 
pour la fondue spéciale aux saveurs de tomme et de cidre : 
on y trempe du pain mais aussi des morceaux de pommes 
pour donner une touche acidulée à la spécialité locale… 
divin ! Sans oublier que la tomme est fabriquée sur place 
avec le lait des vaches de Roland, le propriétaire  : un goût 
d’authenticité que l’on ne retrouve nulle part ailleurs  !

 Le Forperet is the guarantee of a delicious authentic 
meal in a magnificent setting. On the heights of 
Montalbert, with a panoramic view on the Mont 
Blanc and Lauzière mountain range, this former barn 
welcomes you inside or outside on the sunny terrace. 
Homemade local specialities are served for lunch 
and dinner. Note that the delicious Tomme cheese is 
fabricated on the premises.

 Montée en chenillette en soirée 

 

 �Nouveau : Chez Sushi est aussi à Bourg-Saint-Maurice 

PLAGNE VILLAGE
La Casa de L’Ours

Situé sur le front de neige 
de Plagne Villages, la Casa 
de L’Ours est le restaurant 
qui offre un moment de 
détente avec son solarium 
et sa grande terrasse. Les 
plats sont généreux et 
maisons : grillades, burgers, 
spécialités savoyardes, 
gaufres, crêpes. Et le soir on 
profite d’un bon repas dans 
une ambiance cosy près de 
la cheminée. 

 � Bar lounge & après ski : 
crêpes, gaufres, planches 
apéro, bières, cocktails...

Service non-stop, 7j/7
Front de neige

+33(0)4 79 09 00 71
lacasadelours.fr
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MONTCHAVIN
Supermarché Sherpa

Voici un scoop gourmand, au Sherpa les produits 
locaux sont rois ! Bleu de Termignon, bleu de 
Bonneval, beaufort, miel de Montchavin, vins 
régionaux… le choix est large. Le rocailllon (filet de 
porc séché) est à déguster d’urgence. Bonne nouvelle, 
tout peut être glissé sous vide dans les valises.

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 13h et de 15h à 19h30
+33 (0)4 79 01 31 00

  Bleu de Termignon, Bleu de Bonneval, Beaufort 
cheese, honey from Montchavin, Tarine beef sausages, 
Rocaillon porc sausages, regional wines… there’s a wide 
choice at the Sherpa shop ! Perfect for your picnic on 
the slopes !

MONTALBERT
L’Avalanche des Saveurs

Au coin de la rue piétonne de Montalbert, une 
adresse nous fait de l’œil. L’avalanche des saveurs 
c’est le coin réconfortant pour faire la pause entre 
deux pistes. Produits régionaux (saucissons, jambon 
de pays, beaufort, liqueurs), boulangerie et même 
sandwicherie (tartes, sandwichs) sur fond d’ambiance 
authentique et chaleureuse, voici une adresse qui 
déplace des montagnes.

Ouvert 7j/7 de 7h30 à 19h30 
+33(0)4 79 06 34 41

 L’Avalanche des Saveurs is open 7 days a week and 
proposes delicious regional products (sausages, local 
ham, Beaufort cheese, liquors), bakery products, and 
even fresh sandwiches, and pie for dessert. 

MONTCHAVIN
Le Dos Rond 

Entre deux pistes, après une journée de ski, toutes les envies 
mènent au Dos Rond situé dans la rue principale du village 
de Montchavin. Entrez dans ce repère chaleureux rempli des 
influences de globe-trotter de David l’hôte des lieux et dégustez 
l’un des diverses plates maisons : spécialités savoyardes, burgers, 
poissons, les fringales et faims de loup seront comblées du matin 
jusqu’au soir. Côté bar, c’est the place to beer avec ambiance 
surprise et déjantée jusqu’à 2h du matin.

5 rue Principale 
Ouvert 7j/7 de 10h à 2h 

+33(0)9 67 35 09 64

  For a break between two slopes, or after a fun day on the slopes, 
the restaurant Le Dos Rond in the main street of the village of 
Montchavin welcomes you with its delicious home-cooked dishes 
such as Savoyard specialities, burgers, fish and snacks. 
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 �Les pelmenis fourrés à la viande

 �Café et croissants servis à partir de 7h30

 �Les plats à emporter




